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BIBLIOGRAPHY OF THE BOUND VOLUME S 
 

 

Although this document is only intended to exist in electronic form, I find it very convenient 

to have a hard copy to hand. It is easier to refer to a book than wait the five or ten minutes it 

takes to start up and close down a computer, just to obtain a single reference or check a fact. 

Books also give you the big picture of the document as a whole rather than the small-screen 

glimpses we have all got used to. Accordingly, I printed and bound a copy of this document in 

January 2005, which I have called the First edition, for convenience. Henceforth, I will bind a 

copy each January, provided the document has increased in size by at least ten percent during 

the year. At the same time, I used to send an update to the web files at www.fipliterature.org , 

where the electronic version of this document was hosted. Since printing and binding is quite 

an expensive undertaking, I donated the obsolete volumes to important philatelic libraries 

round the world. 

 

By the middle of 2012, in line with my other documents, I simplified the set-up and turned off 

the remove widows and orphans feature. This resulted in a reduction in length of 15 pages. 

Reducing the amount of white space is an ongoing process in an effort to minimise the page 

count whilst not compromising usability. 

 

Following the end of Tony Virvilisô tenure as President of the FIP Literature Commission, in 

about 2016, I lost touch with the organisation, which appeared to me to have become 

moribund. 

 

Following a repeated request by the late Frank Walton , the Past President of the Royal 

Philatelic Society London for my works to be hosted on the Global Philatelic Societyôs web 

site, I agreed in January 2018. When it was pointed out to me by David Beech how out of 

date the versions on the site were, in January 2025, I sent an up to date set of digital copies to 

Steve Jarvis which he loaded on the Global Philatelic Library. 

 

This edition was last printed on the eighteenth day of January 2022 

 

1st edition, January 2005  A single bound copy of 348 pages. It was donated to the 

Western Philatelic Library  of Sunnyvale, California, when it was replaced in my library by 

the 2nd edition. 

 

2nd edition, January 2006  A single bound copy of 381 pages. It was donated to the 

Collectors Club of New York, when it was replaced in my library by the 3rd edition. 

 

3rd edition, January 2007  A single bound copy of 530 pages. It was donated to the 

Rocky Mountain Philatelic Library of Denver, Colorado, when it was replaced in my library 

by the 4th edition. 

 

3rd special edition, February 2008  A single bound copy of 540 pages. Produced for 

Stephen Holder in recognition of his assistance and for allowing me to search his stock for 

bookplates. 

 

4th edition, January 2010  A single bound copy of 584 pages. It was donated to the 

American Philatelic Research Library of Bellefonte, Pennsylvania, when it was replaced in 

my library by the 5th edition. 

 

5th edition, December 2010  A single bound copy of 650 pages. It was donated to the 

http://www.fipliterature.org/
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National Philatelic Society of London, UK, when it was replaced in my library by the 6th 

edition. 

 

6th edition, January 2012  A single bound copy of 744 pages. It was donated to the 

Royal Philatelic Society London, UK, when it was replaced in my library by the 7th edition. 

 

7th edition, January 2013  A single bound copy of 828 pages. It was donated to the 

British Library  of London, UK, when it was replaced in my library by the 8th edition. 

 

8th edition, January 2014  A single copy of 967 pages. It was donated to Tomas 

Bjäringer when it was replaced in my library by the 9th edition. (Part of lot 20057 in the sale 

of Tomasô library.) 

 

9th edition, January 2015  A single copy of 973 pages. It was presented to Heinz 

Glattli  when it was replaced in my library by the 10th edition. 

 

10th edition, January 2022  Three bound sets of 1,047 pages, bound in two 

volumes:-Volume 1: Ownersô Names Beginning with the Letters A to M; Volume 2: Ownersô 

Names Beginning with the Letters N to Z & Appendices. Given my age (73), I expect that this 

will be the last printed edition although I will continue to add data to the digital version. 

 

The first two sets will be presented to my good friends Jonas Hällström and Tomas 

Bjäringer , both of Sweden, who requested that this final edition be printed. The third copy 

will be placed in my library to replace the 9th edition. 
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The Author & his wife, Marion  

September 2004 
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FOREWORD 
 

This is Section 5.4 of my masterwork:ï 

THE PHILATELIC BIBLIOPHILES COMPANION 
 

It began as a simple listing of my ad hoc collection of philatelic bookplates, many of which 

were photocopied from articles about bookplates or from the books in which they had been 

placed by their proud owners. Frankly, I have always been loath to deface books just to 

remove the bookplate, unless the book is badly damaged or of minor importance such as, for 

example, a catalogue or very common pamphlet or handbook. 

 

Initially, I considered that a simple list of the names of the bookplate owners would suffice. 

With such a list, I would know what I had and what I needed, either as originals or 

photocopies. More-importantly, philatelic literature dealers - like my good friend Stephen 

Holder of HH Sales - would know what I wanted. I anticipated that it was only through the 

good offices of such dealers that my collection would grow significantly. 

 

Inevitably, as with all of my projects, it continued to grow far beyond my expectations. I soon 

realised that some collectors and organisations had several different bookplates and one or 

two, a great many bookplates. Thus, unless I wanted to write substantial descriptions of every 

bookplate in order to uniquely identify each one, the work would need to be illustrated. This 

simple concept of picture and ownerôs name soon grew to encompass biographies, 

translations of the mottos, references, substantial descriptions, photographs of the owners ï in 

other words, everything you would expect to find in a substantial monograph on bookplates of 

philatelists. Inevitably, once I had started down this road, I encountered Stock bookplates 

which needed to be written up and this lead on naturally to bookplate artists and engravers. 

However, these have not been dealt with in depth in order not to overwhelm the philatelic 

bookplates. 

 

Inevitably, I also encountered bookplates used by postal undertakings, particularly in 

Germany, postal officials and postal museums, all of which could appear on books in the 

philatelic market as they culled their duplicates or reduced or even eliminated their libraries. 
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INTRODUCTION  
 

I well remember reading an article in the Philatelic Literature Review many years ago, which 

illustrated the bookplates, or Ex Libris labels, of notable bibliophiles and gave brief details of 

the owners(1). The author of the article, and indeed the owner of the collection being 

described, was the late George T. Turner (1906-1979), one of the greatest bibliophiles of the 

20th Century and the owner of a superb bookplate of his own. Many years later, I was to find 

that Turner  had written a preliminary version of this article earlier that same year(2). 

 

I determined immediately that I should collect bookplates myself. What I did not realise was 

just how difficult this self-imposed task would be. As far as I have been able to determine, 

there are no commercial sources of philatelic bookplates, only general bookplate sellers who 

have the occasional philatelic item for sale. Over many years of looking, there has only been 

the occasional Continental and British literature auction in which a few lots of bookplates 

have turned up. Neither had I ever come across a serious collector of philatelic bookplates. In 

fact, the first two people I ever met who admitted to owning a small collection of philatelic 

bookplates readily sold them to me! This all changed when I corresponded with Herb 

Trenchard of the United States about the whereabouts of Turnerôs collection of bookplates 

and he admitted to having a collection of his own. Recently, Jan Vellekoop of the 

Netherlands contacted me and allowed me to examine his quite large collection. 

 

If I had given the matter a momentôs thought I would have realised that the great majority of 

bookplates are still fulfilling their purpose, being pasted in books to demonstrate ownership. 

The few collectors of these items would ensure that almost none exist unused. In common 

with most bibliophiles, I am loath to damage books and so tend not to remove bookplates 

from their resting places. Accordingly, I have resorted to the use of scanning and 

photocopying to acquire copies, using colour wherever possible in order to ensure that I 

receive the best quality reproduction. The occasional article and, much rarer, book about 

philatelic bookplates have also provided a number of examples. All of these sources are 

included in the Section Bibliography of Articles on Bookplates, found later in this work. 

 

Using Turnerôs original article as my guide, I have also included some rubber stamp 

impressions. There are a myriad of rubber hand stamps found applied to books ï most of 

which are simple indications of ownership, placed on any and all appropriate possessions and 

not just library books. To be included in my work, a rubber stamp must have obviously been 

used in place of a bookplate ï see for example Bellamy, Rich and Tiffany , or have been used 

by a serious bibliophile or major library which has also used bookplates ï see the Collectorôs 

Club for an example of this. 

 

I felt that a words only bibliography of bookplates with detailed descriptions would be of little 

interest to others and no interest whatsoever to me. Accordingly, I have scanned all of the 

bookplates and each entry is, therefore, accompanied by a picture of the bookplate. Inevitably, 

this has resulted in a substantial document with thousands of illustrations covering well over a 

thousand pages. Unfortunately, I have no details of the majority of owners, many being 

Continental or Eastern European, and were largely unknown in the UK. This is, therefore, no 

more than a first attempt ï a work in progress. Accordingly, I have decided to publish it on 

the FIP Literature Commission website where I trust that it will provoke others to provide me 

with details of their collections, copies of additional bookplates and biographies of the 

owners. It is now on the Global Philatelic Library as I noted at the start of the book. 
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A SHORT HISTORY OF BOOKS, OF PRINTING , AND 
 

THE EVOLUTION OF  THE BOOKPLATE  
 

Writing can be traced back to about 3100 BC when examples of its use by the Sumerian 

civilization  in Southern  Mesopotamia (modern day Iraq) have been found. This early writing 

was called cuneiform, 

from Latin and French 

roots meaning wedge-

shaped. Documents 

were inscribed on wet 

clay with a sharpened 

stick. 

 

Figure 1 shows a hand 

holding such a tablet 

to give an indication of 

their typical size. 

 

Figure 2 shows a 

closer view of the 

incised  wedge-shaped 

 

 
 

Figure 1.  A typical clay 

Tablet inscribed with 

cuneiform characters. 

 

 

 
 

Figure 2.  Close-up of a clay tablet, showing 

the characteristic wedge-shaped characters. 

characters. 

 

In spite of their antiquity, archaeologists have found several large Royal libraries containing 

many thousands of such tablets. The most important survival of this period was the Royal 

library of King Assurbanipal (ca. 668-627 BC), who was the ruler of ancient Assyria at the 

height of the empireôs military and cultural accomplishments. He established a great library in 

his palace in the ancient city of Nineveh. Although the city was eventually destroyed by 

invaders, the lack of intrinsic value in the clay tablets lead them to remain buried for over 

2,000 years until they were discovered in the 19th Century. Assurbanipalôs library was not 

the first library of its kind but it was one of the largest and one of the few to survive relatively 

intact as found, to the present day and comprises about 28,000 tablets. It is reported(3) that the 

following text, serving the same purpose as a bookplate, was found in the library: 

  

Whosoever shall carry off this tablet or shall inscribe his 

name upon it, side by side with mine own, may Assur and 

Belit overthrow him in wrath and anger and may they 

destroy his name and posterity in the land. 

 

 

Note: Assur was the highest God in the Assyrian Pantheon. 

Belit was the Queen of the Underworld. 

 

Once writing had become established its usefulness in enabling messages to be passed to 

those at a distance without distortion was quickly realised. Fortunately, the media upon which 

these messages were written; stone, clay tablets, papyrus, vellum, parchment and even paper, 

has in many cases withstood the ravages of time, enabling the messages to be read hundreds 

or even thousands of years after they were written. 

 

Ever since the time of the Assyrians, collections of these documents have been gathered 

together as prized possessions and the owners sought some indication of ownership. 

Archaeologists in Egypt have found small enamelled tablets dating from around 1450 BC, 

affixed to Egyptian papyri and stating that they belonged to the Pharaoh Amenophis III, the 



12 

remains of whose library was found in 1887 during excavations at Tel el-Amarna in Upper 

Egypt. These are, to all intents and purposes, the earliest known ñbookplatesò. 

 

Prior to the invention of printing, all books were produced by hand and were generally copied 

by scribes in the great Cistercian and Benedictine monasteries of Europe. The earliest dated 

printed book was produced in China in 868 AD, but it is believed that the practice of printing, 

in both China and Japan, dates back well before this period. In 770 AD, for example, the 

Japanese Empress Shotoku is said to have had a million printed copies of prayers distributed 

to all of the temples in the land in order to drive out evil spirits who were held responsible for 

an outbreak of smallpox. The prayers were probably printed from carved stones using an ink 

based on soot and the whole project took six years to complete. By the end of the 10th 

Century, the Chinese were printing books and producing banknotes using carved blocks of 

wood, stone or metal(4). Although it is known that the Chinese used individual letters made of 

baked clay, this type of printing is not thought to have been widespread. 

 

It was not until the early 15th Century that Europeans began printing documents including 

simple books from carved wood blocks, known as wood-cuts. Formerly called xylography, it 

involves carving an image is into the surface of a block of wood along the grain by gouging 

out the non-printing areas. Printing was then carried out using presses that had been 

developed from the wine press used in the Rhine Valley. Block-printed publications were 

largely restricted to illustrations with short captions which were amenable to this time-

consuming process. Inevitably, many of these hand-carved blocks could not be re-used and 

accordingly, even printed documents were an expensive commodity. 

 

It was in the City of Mainz in the Rhine Valley in 1440 that Johannes Gutenberg (ca. 1397-

1468) began using the printing press in conjunction with a series of blocks each bearing a 

single letter on its face ï known as moveable-type. The press used by Gutenberg was a hand 

press, in which ink was rolled over the raised surfaces of hand-set letters held within a 

wooden form and the form was then pressed against a sheet of paper. Moveable-type could be 

rearranged and used over and over again, both speeding up and reducing the cost of printing 

dramatically, thereby making books more-affordable to anyone literate enough to read them. 

Naturally, the benefits of using moveable type were seen immediately and the use of such 

printing presses spread rapidly across Europe. With the arrival of the new printing method, 

the availability of books increased dramatically. Nevertheless, gathering together sufficient 

books to create a library was an expensive undertaking and was reserved to those who had 

appropriate resources, such as Royalty and the Church. 

 

Owing to their importance and value, many library owners had their coat-of -arms painted on 

important manuscripts so as to prevent loss by borrowing or theft. Such ownership marks 

became known as ex-libris from the Latin phrase meaning from the books of, and some can 

still be seen today in the manuscript collections of important libraries. 

 

The greater availability of books meant that libraries could now be formed by those of lesser, 

though not insignificant means. They too wished to protect their property but hand-painting 

was too costly a means to resort to. However, the new printing process could produce slips of 

paper bearing the ownerôs name or coat-of-arms, which could be pasted into each volume(5). 
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The earliest known examples of printed 

ex-libris (called bookplates in English) 

date from around 1480 and were made 

for books donated to the library of the 

Monastery of Buxheim in Germany by 

Hildebrand Brandenburg  of Biberach 

who was a monk in the monastery. A 

man of substance, he donated various 

books to its library. To mark his gifts, 

he had his arms engraved on wood and 

printed on large sheets, bound in and 

trimmed with the volumes. He coloured 

them by hand and next to each wrote an 

inscription indicating what the book 

was. The Monastery of Buxheimôs 

library was dispersed in 1883 and 

various copies of this ex-libris, one of 

the three earliest known, found their 

way into private and public collections. 

 
 

Figure 3.  Hildebrand Brandenburgô ex-libris from a 

History against the Pagans (c.415-417) by Paul Orosius, 

disciple of St. Augustine. 

 

Copper engraving increased in popularity towards the end of the 15th century since it allowed 

for highly detailed designs, so it is hardly surprising that engraved bookplates appeared soon 

after the turn of the century. Among the famous artists creating these early engraved 

bookplates were Albrecht Durer  (1471-1528), Lucas Cranach the Elder (1472-1553), and 

Hans Holbein the Younger (1497-1543). 

 

From Germany, the bookplate spread to Great Britain and France, with the first British 

examples dating from about 1574. Initially, virtually all bookplates featured the arms of the 

owner. However, over the centuries, the rise of the middle class and the increasing 

affordability of books caused a decline in armorial bookplate styles in favour of designs 

which reflected the profession of the owner. Later, pictorial designs became popular, 

including landscapes and views of libraries or stacks of books often with a verse, motto, or 

quotation. 

 

It was not until the 17th century that the bookplate became common in France. Before that, the 

technique of stamping the cover of the book with a personal device or arms (termed a 

supralibris) was preferred. From the middle of that century, however, the bookplate became 

more popular and became very numerous towards the end of the century and in fact, the use 

of the term Ex-Libris occurred first on French bookplates. Nevertheless, many prominent 

collectors who normally re-bound their books still favoured the supralibris well into the 19th 

century. Indeed, the device was still in very recently, impressed into the cover of books as a 

means of indicating their origin in open libraries such as on passenger ships. 

 

In the early nineteenth century there was a return to the use of wood as the basis for bookplate 

production. Known as wood engraving, the process used the end grain of harder woods using 

a tool resembling an engraverôs burin which allowed designs to be made with more detail and 

less cost. Later, steel engraving also came into use because it allowed for cheaper production 

of large numbers of copies without the usual deterioration owing to wear, commonly found 

with wood and especially copper blocks. Nowadays, almost every printing technique is used 

to produce bookplates, extending more-recently to the use of the computer aided design ï see 

the bookplates of Stephen Holder and W. Wilson Hulme for examples. 
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In the simplest terms, 

bookplates are designs on 

gummed pieces of paper and 

as such it was inevitable that 

they would be put to other 

uses than originally 

envisaged. Figure 4 shows a 

bookplate used as a seal 

covering the flap of a 

modern letter from Skive in 

Denmark. 

 

Judging from the name on 

the return address, the 

bookplate belonged to the 

sender. 

 

 
 

Figure 4.  A modern Danish bookplate used as a seal on the 

reverse of an envelope. 
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BOOKPLATE COLLECTING  
 

EX-LIBRIS OR BOOKPLATE?  

 

Only in the English language is the term bookplate used to describe those small pieces of 

paper stuck into books to identify the owner, whilst the term ex libris is used on the 

bookplates themselves. There is a school of thought in the UK that, when used as a noun to 

describe the object, the spelling should be ex-libris, an view to which I subscribe, although I 

leave the intellectual debate to others(6, 7, 8). 

 

Almost every other language uses the Latin form for bookplate such as ex-libris (France), 

exlibris (Germany & the Netherlands), ex librisy (Poland) &c. 

 

Even these terms have been adapted for specialised collections. It is not unknown to find 

ñbookplatesò inscribed Ex Musicus or Ex Musicis (as below) used on libraries of musical 

books and scores. Others vary the title to suit the subject area covered by their library, for 

example, Ex Eroticis for a collection of erotic books and Ex Numismaticis for books on 

collecting coins. Many other examples exist. 

 

 
 

 

A VERY SHORT HISTORY OF BOOKPLATE COLLECTING  
 

Bookplates in the form of small, printed labels pasted in books to identify their owners, have 

existed for more than five hundred years. The first use of movable type in the 1400s caused a 

rapid increase in personal libraries and their owners, anxious not to lose their prized 

possessions, marked them with printed bookplates(9). 

 

Apart from rare exceptions, such as a mid-18th century German collection whose owner has 

not been identified and the collections of Adelaide Le Caron de Fleury (created ca.1780-

1793) or Miss Jenkins of Bath, UK (active in the years about 1820) bookplate collecting did 

not really start before the 1860s.(10) When it did, because of the historical, social and artistic 

interest of these small prints, the fashion spread like wildfire. A major impetus was given by 

the appearance of A Guide to the Study of Book-Plates, by Lord de Tabley in 1880, the first 

significant book on the subject. This work established what is now accepted as the general 

classification of styles: Armorial; Jacobean; Chippendale; Wreath and ribbon; &c. Such was 

the continuing significance of this seminal work that it went quickly through two editions and 
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was reprinted as recently as 1974(11). 

 

Societies of collectors were founded in London and Berlin in 1891, and in many European 

capitals in the subsequent decade. These societies enabled and promoted contacts amongst 

collectors. Publications such as journals, year-books and circulars gave members who lived 

far away from each other the possibility to correspond, exchange bookplates and share 

knowledge about the subject. Initially , the main object was to collect old bookplates, 

particularly the early rarities, but soon many collectors widened their interest to include 

contemporary bookplates and even commissioned artists to produce them, not only for their 

libraries but also for exchange. In more-recent times, some collectors have commissioned 

large numbers of bookplates (see John Gartner for example) which are more often 

exchanged than pasted into books.  

 

As with so many fashions, bookplate collecting waned in the period between the turn of the 

century and the First War and many bookplate societies ceased functioning at this time. 

Although there was a renewed interest during the 1920s, a further loss of interest occurred 

during the period between 1930 and 1950, caused by the economic crisis and the Second 

World War. However, since about 1950, societies began to be re-established and collecting 

has since been slowly expanding throughout the world. The vicissitudes in the fortunes of 

bookplate collecting mean that many large and important collections have passed into the 

hands of institutions, both private and public, some of which have been catalogued. Perhaps 

one of the largest and most important of these is the collection belonging to Sir Ernest 

Wollaston Franks (-1897), bequeathed to the British Museum on his death. The whole of the 

collection comprised some 70,000 different bookplates with the British and American 

collection just over half of that number. The latter part of the collection was catalogued and 

the result published in three volumes. (E. R. J. Gambier Howe: Catalogue of British and 

American Book Plates Bequeathed to the Trustees of the British Museum by Sir Augustus 

Woolaston Franks, K.C.B., F.R.S., P.S.A., Litt.D., 3 Volumes, British Museum, London, UK, 

1903-1904.) This catalogue is generally referred to as ñFranksò. 
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TYPES OF BOOKPLATE  
 

UNIVERSAL BOOKPLATES  
 

With the increase in literacy, more and cheaper books were produced and persons of limited 

means could still acquire a substantial library. Often, they lacked the resources to commission 

their own bookplates and so the printers produced what are called Universal Bookplates ï 

bookplates with no indication of ownership. 

 

Nowadays, Universal Bookplates are produced in a huge 

range of popular designs, printed rather cheaply and sold in 

packs, usually in stationary stores. They always have a space 

where the purchaser can write or type their name. Such 

bookplates are intended to appeal to those with a small 

library rather than true bibliophiles. 

 

The bookplate to the right is a typical example of the genre 

with a scroll at its foot to carry the ownerôs name. This 

example was found in a philatelic book without an ownerôs 

name in the scroll ï a bit pointless really. Numerous 

examples of universal bookplates can be found throughout 

this work, inscribed with their ownerôs name as intended. 

 

Generally, Universal Bookplates are purchased in packs in 

which the bookplates are all of the same design. However, 

 

 
 

Figure 5  A typical universal 

bookplate with a blank scroll for 

the ownerôs name. 

as an alternative, the pack may contain a variety of different designs often, but not always, 

with a common theme. See the entry for Inge Riese for several examples of the latter. 

 

 

STOCK BOOKPLATES  
 

Stock Bookplates originated in Victorian times when engraved bookplates were in vogue. 

Companies would produce master dies in steel, which lacked the ownerôs name. When a 

client selected the required design, it could be impressed into a copper printing plate, the 

clientôs name added and the requisite number of high quality bookplates could be produced 

quickly and at a greatly reduced price compared with a custom-made bookplate. 

 

In modern times, with the much more flexible printing methods that are available, the Stock 

Bookplates are printed in quantity and simply overprinted with the clientôs name as required 

and in a font and style of their choice. Today, computer technology allows the required name 

to be input into a selected template on the screen and the whole bookplate to be printed 

immediately in complete sheets on a laser printer and guillotined to size. 

 

Naturally, modern pre-printed Stock Bookplates could also be sold through shops as blanks, 

without the option of having them personalised. In such cases, there is no difference between 

them and Universal Bookplates. 

 

The Stock Bookplate shown in Figures 6 and 7, is known as the Bookworm and is still 

available today as a Universal Bookplate. Amongst the users of this design are several 

philatelists: Phil Bansner, Leonard H. Hartmann , Edward C. Hyers and Rolf & Christa 

Salinger. 
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Figure 6  A blank Stock Bookplate, which was also 

used as a Universal Bookplate. 

 
 

Figure 7  A Stock Bookplate used by philatelic 

literature dealer Leonard Hartmann. 
 

It was perhaps inevitable that this design should appeal to Bansner and Hartmann  since they 

both became major philatelic literature dealers, although Hartmann  told me that he obtained 

his during his college days. 

 

 

BOOKPLATES ISSUED WITH LIMITED EDITION BOOKS  
 

A modern and increasing trend amongst 

publishers of short-run books is to issue 

signed bookplates with their titles, to enhance 

their collectability and therefore saleability. 

 

This trend has also spread to the philatelic 

field with the publication of The Travis 

Papers in 2011. Each copy included a 

numbered bookplate, signed by Thomas J. 

Alexander, one of the authors. 

  
 

Example of a numbered and signed bookplate 

 

Reference 

 

1. Stephen Pochin: Recent permutations ï Bookplates deployed in limited edition books. 

The Bookplate Society Newsletter, Winter 2011/12, Volume 33, Issue 2, pp.26-27. 
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BOOKPLATE TERMINOLOGY  
 

The terms below are given as a guide to the different types and styles of bookplates. I have 

limited this section as far as possible, to those terms likely to be of relevance to those with an 

interest in philatelic and postal bookplates. I have illustrated each term with an appropriate 

bookplate, virtually all of philatelic origin. Since I have come lately to the subject and have no 

expertise in bookplate collecting, I have relied on a series of articles produced by Paul 

Latcham, editor of the [British] Bookplate Society Newsletter(12). His terms have been 

augmented by others I have encountered on an ad hoc basis whilst reading widely on the 

subject. 

 

Allegorical 
 

A bookplate which depicts the idea that the artist or 

owner wishes to convey by pictorial symbols rather 

than directly. Thus the owner is personified or 

defined by his relationship to the symbolism. 

 

Thus, the Brazilian owner of this bookplate, A. 

Bergamini de Abreu, evidently wished to be 

associated with the Law, mining and metal working 

as well as music, literature and the philately of his 

native land. 

 
 

Anonymous 
 

A bookplate which does not carry the name of the 

owner. 

 

These are often armorial or crest plates where the 

owner would be readily recognised by those who 

were likely to come into contact with their books. 

 

In this case, apart from his crest, the owner has 

added his address and, fortunately for us, has signed 

the bookplate so we can be reasonably of his identity 

ï L. T. Wiggins Davies. 
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Armorial  
 

A bookplate, the design of which consists primarily 

of the ownerôs coat of arms. 

 

Generally, the arms are accompanied by the family 

motto and the name of the owner or simply the name 

of the owner. Occasionally, where the owner was an 

aristocrat and the head of the family, it was not 

unusual for the name to be omitted. 

 

This example simply has the ownerôs coat of arms 

and crest with his name. 

 
 

Armorial, Lozenge 
See also Lozenge. 

 

A bookplate which consists primarily of the ownerôs 

arms in a heraldic lozenge. 

  
In heraldry, a lozenge is diamond-shaped, usually somewhat narrower than it is tall. Lozenges 

are traditionally used to bear the arms of unmarried women and widows. 

 

In the bookplate shown, it is the Collectors Clubôs seal rather than its coat of arms in the 

lozenge. 

 

Armorial, Seal 
 

A coat of arms within a ring, which usually bears the 

ownerôs motto, the whole having the appearance of a 

seal. 

 

In general, any type of design can be accommodated 

within a seal. 

 

The example shows a stylised coat of arms of the 

Crawford  family, surrounded by the ownerôs name 

and title. 

 
 

Autographic 
 

Handwritten marks of ownership in books. 

 

In its simplest form, it comprises simply the ownerôs 

name. In other cases, it can include quite complex 

and decorative inscriptions. 

 

The example shows a virtual bookplate handwritten 

in pen and ink, complete with error, corrected  
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subsequently in pencil. 

 

Baroque 
See Jacobean. 

 

Book Label 
 

A label inserted into books to denote ownership and 

often to record gifts to libraries. 

 

Book labels pre-dated bookplates and were more 

common than the latter up to the 17th Century. They 

were initially produced typographically and later by 

engraving. In both cases, embellishments could be 

incorporated into the basic layout. 

 

Although they had more or less died out by the end 

of the 19th Century, they continued to provide a low-

cost  substitute  for  those  who  could  not  afford an  

 

 
 

engraved or even a stock bookplate and were especially used by philatelic societies for their 

libraries. 

 

In their cheapest form, they consist of a blank label with or without a printed border, widely 

stocked by stationers, on which could be written or typed the required text. See Book Label ï 

Manuscript , Book Label - Typescript and Book Label ï Typewritten . 

 

At a slightly higher cost, printers would provide labels with the required text already printed 

on them. See Book Label ï Typescript. Book labels have enjoyed a revival owing to the ease 

with which they can be produced using a PC and label printer. See Computer-Generated 

bookplate. 

 

In the early days of bookplates, these co-existed with properly designed and engraved 

bookplates. However, elaborate book labels are known, blurring the distinction between them. 

 

In the illustrated label, the only decorative feature is the use of an old English typeface. The 

owner, Andreini , also had a beautifully engraved bookplate, which presumably came later. 

 

Book Label - Manuscript  
 

Book Labels that are produced by hand on blank, 

gummed labels available from stationers. See also 

Autographic. 

 

They vary from the highly artistic to being dull and 

commonplace. By their very nature, they are 

uncommon, being produced in very small quantities 

and, most inks being water soluble to at least some 

extent, are not amenable to being soaked off their 

books. 

 

The example shown was produced using gummed 
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labels with a pre-printed border. The same user 

progressed to a typeset bookplate in a very similar 

style. 

 

Book Label - Typeset 
 

Book Labels that are produced by printers using the 

ordinary type, borders and ornaments generally 

found in a printerôs stock. 

 

The first example shown is typical of the middle 

Victorian period with fancy borders and lettering. It 

also has a space for a book number to be written or 

typed in. 

 

The second example is early 20th century and of 

extreme simplicity. It also has space for a book 

number, a common characteristic of book labels 

 

It should be noted that every bookplate which 

appears to have been typeset may not have been. 

Thomas W. Hallôs bookplate, shown below as the 

example under Presentation, although of very 

similar style, was in fact engraved. 

 

 
 

 

 
 

 

Book Label - Typewritten 
 

Book Labels that are produced using a typewriter on 

blank, gummed labels available from stationers. 

Many use gummed labels bearing pre-printed black 

or coloured borders. 

 

Typewritten book labels are very cheap to produce 

in small quantities on an ad hoc basis and have been 

widely used by philatelic societies, such as that for 

the Huddersfield Philatelic Society shown here. 

 

Today, similar labels are still available and are used 

for the same purpose but are generally self-adhesive. 

 

 
 

 

 
 

The advent of home computers has enabled individuals to produce virtual typeset, self-

adhesive book labels at home, such as the second example shown, used by the Bridlington & 

District Philatelic Society. 
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Book Stamp 
 

An inked impression produced using a suitably 

designed hand stamp and ink pad, allowing many 

items to be marked quickly and at a very low cost. 

 

Generally, hand stamps are used where large 

numbers of documents or individual magazines need 

to be marked, rather than as replacements for 

bookplates. 

 

Nowadays, hand stamps are made from rubber but in 

earlier days they would have been cut into wood or 

cork or, much  less  commonly, made  from  metal in  

 

 

the same way as postmarks. 

 

The example shown was used by the present writer to mark photocopies and was 

complemented by a printed bookplate for use on books 

 

Bookpile 
 

An arrangement of books for decorative or symbolic 

purposes. Shelves of books also fall into this 

category. 

 

A uniquely British design, the brainchild of Samuel 

Pepys (1633-1703) of Diary fame. 

 

In the example, the books are piled up in order to 

support a parchment bearing the userôs name. Most 

Bookpile designs contain more books. 

 
 

Canting 
See Punning. 

 

Chippendale (or Rococco) 
 

A style of furniture designed by Thomas 

Chippendale in the mid 1700s, it was at the height 

of its popularity from about 1740 to 1775. 

 

The Rococo element of Chippendaleôs designs was 

adapted by graphic artists, giving rise to the style of 

bookplate named after him. The bookplates often 

carried a non-symmetrical shield and had scallops, 

scrolls, flowers and other decorative embellishments 

such as furniture-like limbs. 

 

This example, from the middle of the 19th century is 

quite restrained. This style now tends to be called 
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Rococco to fall in line with international 

designations of bookplates. 

 

Commemorative 
See Presentation. 

 

Computer-Generated 
 

A bookplate which has been created using a 

computer. 

 

The most common form is made from scratch and 

consists mostly of text, possibly with some 

appropriate clipart. 

 

The first example falls clearly into that category. It 

was created so that the library using it could 

commemorate the presentation of one or more 

volumes. That it was readily available on the 

Libraryôs computer allowed it to be personalised 

with both the name of the donor and the date. Such 

bookplates are printed out on commercially available 

self-adhesive labels making them very convenient to 

use. 

 

The second example is clearly made from a freely-

available template where all that the user has to do is 

to insert their name and print them out, presumably 

in sheets, such as that of the Royal Philatelic Society 

London, shown below. Once printed, the individual 

bookplates are cut out and inserted loose (as with 

Stephen Holderôs bookplate) or glued into the 

ownerôs books. 

 

 

 
 

 
 

 

Crest 
 

In heraldry, the crest surmounts the helmet on a coat 
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of arms. It can be found used on its own on 

bookplates. 

 

These are generally found as a Crest in Garter, 

shown to the right. For comparison, a stylised 

version of Burnettôs full coat of arms can be found in 

this listing under Jacobean. 

 

Alternatively, they can be found as a Crest with 

motto or some other inscription. In the example 

below, the inscription denotes the userôs 

employment. 

 

 

 

 

Cut Close 
 

A bookplate which has been cut close to the 

irregular outline of its design rather than to a 

rectangular or other regular shape. 

 

The example shown belonged to Adelaide Lucy 

Fenton and comprises two separate parts. Each part 

is closely cut round then pasted in position. In fact, 

the border of the lower piece containing the her 

name can be seen to have been trimmed too close on 

the left side, cutting into the outer border. 

 

 

Cypher 
See Monogram. 

 

Cypher Monogram 
See Monogram. 

 

Dated 
 

A bookplate carrying the date of its creation, either 

within the design or as part of the designerôs 

signature. 

 

The Hiram E. Deats bookplate illustrated was 

produced by E. D. French, a notable American 

engraver and bookplate producer. It can be seen to 
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bear the engraverôs name and the date 1894 at its 

foot. 

 

 

 
 

 

Die Sinker 
 

A somewhat pejorative term used to describe the 

mass of competently engraved but unimaginative 

(generally armorial) bookplates produced from the 

mid 1800s. 

 

As the relative cost of books declined, more people 

could afford libraries and the popularity of 

bookplates increased. To supply the demand, 

stationers worked with engraving firms who could 

produce standardised engraved armorial bookplates. 

 

Die sinker bookplates are generally found with a 

squarish shield with ears. 

 

The example shown dates from the third quarter of 

the 19th Century. 

 
 

 

Donation or Donor 
See Presentation. 

 

Erotic  
A bookplate depicting naked or nearly naked women (mainly) and men, generally in carnal 

situations. 

 

It is this latter aspect that differentiates the erotic from the Nude, where the naked person is 

often simply an adornment, such as shown in the example below for John Gartner, a 

publisher. 
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Festoon 
Also known as Wreath and Ribbon. 

 

In its original form, the garland emanated from the 

crest on a shield and the ribbon was used for 

decoration. This modern, modified version uses an 

actual garland as a border and has the ribbon 

carrying the legend. 

 
 

Garter 
 

A bookplate whose principal design feature is a 

circular strap with a buckle and a strap hanging from 

it (pendant). The garter usually carries the ownerôs 

motto. 

 

The example shown is an American version where 

the garter is replaced by a belt and the motto by the 

userôs name. A true garter can be seen in Maitland 

Burnettôs bookplate under Crest, above. 

 
 

Gift  
See Presentation and Prize. 
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Jacobean (or Baroque) 
 

A style of armorial bookplate originating around the 

beginning of the eighteenth century and was at the 

peak of its popularity from about 1720-1750. 

However, it was seen for many years after. 

 

Jacobean bookplates are characterised by a 

distinctive floral frame to the arms rather than the 

normal cloth mantling. Shields tended to be 

rectangular in shape with a symmetrical oval or 

curved base. The whole was generally set against a 

patterned background of scales or brickwork. 

 
 

The example shown is a mid-nineteenth century adaptation of the style. This style now tends 

to be called Baroque to fall in line with international designations of bookplates. 

 

Label 
See Book Label. 

 

Landscape 
See also Map and Scenic. 

 

A bookplate whose main design comprised a 

landscape or rural view. 

 

This superb example showing a path by a river with 

trees and wildlife, is from the library of Franceska 

Rapkin, whose library was bequeathed to the Royal 

Philatelic Society London. 

 
 

Library Interiors  
 

A bookplate style which became popular around the 

start of the 20th century and featured a book-lined 

study or library, often with a view through an open 

window. 

 

The example shown is dated 1925, when bookplates 

were going through a low point after the First World 

War. 
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Lozenge 
See also Armorial Lozenge. 

 

A bookplate in the shape of a heraldic lozenge. That 

is, in the form of a diamond, usually somewhat 

narrower than it is tall. 

 

It was generally used to designate that the owner 

was a spinster or widow. 

 

The modern example shown was commissioned by 

John Gartner for his wife, Zelma. 

 
 

Mantle (Mantling)  
 

Originally the swath of cloth attached to the helmet 

and falling around the coat of arms, it is uncommon 

in modern bookplates. 

 

The term Mantling was later applied to the 

decorative acanthus leaves surrounding the helmet 

and shield like a Mantle or cloak. 

 

In the example, the artist has filled virtually the 

whole space around the arms, helmet and even the 

crest with acanthus leaves. 

 
 

Manuscript  
See above under Autographic. 

 

Map 
See also Landscape and Scenic. 

 

An uncommon variant on the Landscape and Scenic 

bookplates in which the main feature is a map and, 

as in the current case, possibly some scene relating 

to the map. 

 

In the example given, the map represents the 

countries of greatest interest to the collector. 
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Masonic 
 

Bookplates that feature Masonic elements to denote 

the ownerôs adherence to the craft. 

 

This is a popular theme in which people specialise. 

 

The example shows Masonic symbols and tools in 

the central triangle. 

 
 

Memorial  
 

A bookplate which commemorates a gift to a library 

in memory of a person or persons. Those persons in 

whose memory the book(s) were presented generally 

had some connection with the library. 

 

In the bookplate opposite, Earl E. Boal Jr. was the 

husband of the editor of the American Philatelic 

Research Libraryôs journal.  
 

Monogram 
 

The initials of the owner arranged in a stylish 

fashion and forming the main or at least a major part 

of the design. 

 

A monogram in which the initials are designed in 

such a way that it makes them difficult to identify, is 

called a Cypher Monogram. 

 

The example possibly qualifies as a Cypher 

Monogram as it belongs to Henrik E. Bonne and 

carries the heavily stylised initials H E B. 
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Nude 
 

A bookplate which incorporates one or more nude 

figures of a man or a woman (mostly). 

 

The figures are generally decorative and therefore 

rather sexless, which distinguishes this style from 

Erotic  bookplates. 

 

The sample shown has a female nude seated in a 

landscape together with representations of music and 

philately, the latter being presumably some of the 

userôs interests. 

 

Interestingly, the voluptuous nude and landscape are 

trademark features of the work of Johannes Britze, 

the engraver. 

 
 

Photographic 
 

A bookplate which incorporates a photograph as part 

of its design, often a portrait of the owner. 

 

The example shows a sculpted coat of arms, 

presumably that of the bookplate owner, mounted on 

a building. The presence of the shadow clearly 

indicates its photographic origin. 

 
 

Pictorial  
 

A bookplate in which the design is essentially a 

picture of something real or imagined, rather than a 

simple coat of arms or design. 

 

The example represents the ownerôs desk, the 

various items placed upon it indicating his wide 

range of interests. 
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Portrait  
 

A bookplate in which the main design feature is a 

portrait of the owner. 

 

In the early days of bookplates, this was an engraved 

likeness. However, nowadays, it is likely to be a 

photographic reproduction. 

 

The example is a portrait of Alvin R. Meissner, an 

engraver at the American Bureau of Engraving & 

Printing, produced as a universal bookplate. 

 
 

Premium 
 

The old-fashioned word for prize or award. In fact, certain British Government saving bonds 

that are entered into a prize draw each month are still called Premium Bonds. See Prize. 

 

Presentation 
 

When intended to be placed in books which are then 

presented to someone to recognise some action or 

attribute, they are generally known as Prize 

bookplates. (q.v.) 

 

A bookplate used to recognise the presentation of 

one or a quantity of books, usually all or a major part 

of a personôs library, to an established library. Such 

bookplates are generally produced by the receiving 

library. They are also known as Gift  bookplates. 

 

In 1930, when the wife of the Royal Philatelic 

Society Londonôs late President, Thomas W. Hall, 

presented his whole library to the Society, a special 

bookplate was commissioned to recognise the gift. 

Interestingly, it was produced by engraving rather 

than being typeset as it appears. 

 

The lower example opposite is a Computer-

Generated bookplate produced by the Royal 

Philatelic Society London to recognise the receipt of 

an ad hoc donation to their library. The book number 

is recorded at the bottom of the bookplate 
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Prize 
Also known as Premium Bookplates. 

 

A bookplate noting that the book in which it is found 

was presented as a prize or award. Early versions 

almost always used the word premium rather than 

prize. 

 

The example was from a book presented in 1904 by 

the Post Office Telegraphs to a Messenger, J. A. 

Scholey, for proficiency and good conduct. 

 

Although I received a book containing a Prize 

Bookplate when I was at school in the 1950s, I have 

no idea whether they are still common in this 

computer age. 
 

 

Punning 
Also known as Canting Bookplates. 

 

A bookplate in which the pictorial or heraldic 

content makes reference to or plays upon the name 

of the owner. 

 

The example shown uses a boar as an obvious pun 

on the name Bacon. The meaning of the snake and 

other symbols eludes me. 

 
 

Rebus 
 

A bookplate which contains a pictorial riddle, i.e. 

representing things, usually the name of the owner, 

through pictures rather than words. 

 

In the example shown, the initials hint at the userôs 

name however, one is left with the various clues in 

order to confirm his identity. 

 
 

Rococco 
See Chippendale. 
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Scenic 
See also Landscape and Map. 

 

A bookplate which has as its main design feature a 

scene, generally drawn from life. 

 

The example shows some ñbouquinisteò storage 

boxes which have been a feature of the banks of the 

Seine from at least the 1600s. The Cathedral of 

Notre Dame can be seen in the background 

dominating the scene. The owner of the bookplate 

was, presumably, a Parisian bibliophile, for whom 

the scene would have had a particular relevance. 

 
 

Spade Shield 
 

A bookplate in which the shield takes the shape of 

an old-fashioned spade. 

 

The example is from Roland King-Farlow a well-

known bibliographer and former Librarian of the 

Royal Philatelic Society London. 

 
 

Stencil 
 

A sheet of cardboard, or other material in which a 

design has been cut so that when the ink is passed 

over the sheet the pattern will be reproduced on the 

surface placed below. This is an inexpensive 

technique allowing users to produce as many copies 

as they require. 

 

This technique is not known to have been used in 

philately. The non-philatelic example on the right 

shows a stencil of the Camelford Arms used as a 

bookplate, together with an engraved copy of the 

same arms. 
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Stock 
See above under the Section: Types of Bookplates. 

 

Supralibros 
 

These are usually heraldic motifs stamped on the 

front or back cover of a book, generally in gold, to 

identify the owner. An alternative to bookplates for 

bibliophiles of great wealth. Supralibros were more 

frequently used in southern Europe than in the 

German-speaking lands but declined rapidly once 

leather ceased to be the common binding material. 

 

The example to the right dates from about 1750 and 

came from the library of Louis XV (1710-1774) 

King of France from 1715 to 1774. (Benoît Junod: 

Ex-libris or the mark of possession of books., found 

on The World of Ex-Libris web site: 

http://karaart.com/prints/ex -libris/index.html  2nd July 

2005, 3pp.) 

 

The second example is a modern supralibris found 

on a philatelic book that came from the Library of 

the Cunard Steam Ship Company, with a life-size 

copy below. 

 

 
 

 
 

A supralibris  on the rear cover of a book 

from the library of King Louis XV . 

 

 
 

A modern supralibris  on the front cover of 

a philatelic book from the library of the 

Cunard Steam Ship Company. 

http://karaart.com/prints/ex-libris/index.html
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It may be presumed that Cunard, renown for its 

luxurious passenger liners, supplied large numbers 

of such books to its ships for the use of the 

passengers and possibly the crew. The gold stamp 

would be intended to denote ownership in a 

permanent and obvious manner and thereby 

minimise losses from the library. 

 

Some modern owners have adapted this style by 

having their name stamped on the front cover during 

binding. The example opposite and an enlarged 

version below, was used by Herbert R. Oldfield  

(1859-1940), former secretary of the Royal Philatelic 

Society London. 

 

 

 

 

 

 

Trophy 
 

A bookplate displaying an array of arms around an 

armorial shield. 
 

Originally favoured by soldiers and military 

organisations as a recognition of their victories in 

battle, this type of bookplate has been extended to 

include non-military trophies such as musical 

instruments or agricultural implements. 

 

The example shown was produced for Ian Gilchrist , 

a British stamp dealer, so the trophy element has 

been replaced by stamps. 
 

 

Typeset 
See above under Book Label ï Typeset. 

 

Universal 
See above under the Section: Types of Bookplates. 

 

Vanitas 
 

A bookplate incorporating morbid design features 

such as skulls, death, broken objects, etc. 

 

Vanitas is Latin for emptiness or vanity. 

 

 

Wreath & Ribbon  
See Festoon. 
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BACKGROUND TO MY COLLECTION  
 

My collection of bookplates consists of both original bookplates and photocopies. It began 

with copies of the bookplates in George Turnerôs article(1) and was increased when I found 

the articles in the Journal of the Philatelic Literature Society(13, 14). Over the intervening 

years, only a handful of additional articles illustrating philatelic bookplates have been found, 

the new bookplates in which have all been copied and added to my collection. The acquisition 

of a Polish catalogue of bookplates(15) was both a blessing and a curse. A blessing because it 

added illustrations of more than fifty bookplates to the collection and a curse because most of 

them were of Polish origin, a country whose philatelists are not well known in the UK. 

Interestingly, it contained details of a number of postal museums around Europe, most of 

whom denied that they had ever used a bookplate when I wrote for a copy. 

 

At first, additions to my bookplate collection of even photocopies was painfully slow. I would 

find the odd ones - Thomas W. Hall, Robert B. Yardley, Frank Howard -White, Judge 

Frederick A. Philbrick  and even the exceptionally rare Adelaide for Adelaide Lucy Fenton 

in the library of the Royal Philatelic Society London. In the National Philatelic Society 

Library I found the Colonel Lionel W. Crouch and Brigadier  Frank Montrésor  bookplates. 

These acquisitions introduced me to a new facet of bookplates ï the presentation bookplate. 

Both the Hall  and Yardley libraries were given to the Royal Philatelic Society and the 

Crouch library was presented to the National (then Junior) Philatelic Society upon the deaths 

of their owners. The bookplates in all three cases were produced by the Societies to 

commemorate the generosity of the owners. 

 

Although my interest in philatelic bookplates had been kindled by Turnerôs article of 1954 in 

the Philatelic Literature Review, and had been piqued by the sale of his library in 1981(16), it 

was not until the 1990s that a series of notable auctions began which have nourished and 

sustained my interest in bookplates to date. 

 

 

BOOKPLATES AT  AUCTION  
 

Although not common, it was not unknown for a bibliophileôs bookplate to be used as an 

illustration in auction catalogues when selling his stamp collection or library. For example, 

John R. Dansonôs bookplate was used as an illustration by Robson Lowe when selling his 

collections in 1971 and 1977(17, 18). However, prior to the Turner  Sale, the most notable use 

of a bookplate as an illustration was on the front cover of the Ralph A. Kimble  Library sale 

catalogues(19). However, despite the hundreds of old literature auction catalogues and price 

lists I have scanned, I never came across any philatelic bookplates for sale until the L. 

Norman Williams  sale(20). However, there has been the occasional library sold in which most 

if not all of the books had a bookplate: 

 

 

SALE OF THE GEORGE TOWNSEND TURNER LIBRARY  
 

In 1985, the library of George Townsend Turner  was sold by Roger Koerber(16) in what 

was, up to that date, the largest and most important literature sale ever held, containing some 

3311 lots (Figure 8). I was fortunate enough to obtain a number of lots in that sale and was 

delighted to find that most of them had a loose copy of Turnerôs bookplate inserted into 

them. I was to find out many years later when talking to Bill Hagan, one of the sale 

describers, that it was he who put the bookplates in the books. Turner  had used the 

bookplates in his Christmas cards and as presentations to other collectors but had had never 
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bothered to put them in all of his books. Considering the magnitude of his library, this would 

have been a huge task and would certainly have exceeded the available number of bookplates. 

This sale was therefore, the source of my first original bookplate - free of its attendant book 

and was also the first literature sale in which I had bid where the majority of books carried a 

bookplate. Most-fittingly, Turnerôs own bookplate was featured on the rear cover of the 

auction catalogue (Figure 9). 

 

 
 

Figure 8  The front cover of the Turner sale 

catalogue. 

 

 

 
 

Figure 9  The rear cover of the Turner sale 

catalogue. 

 

As I turned the pages of the catalogue of Turnerôs sale, which I had taken down from my 

shelves to write the reference to it for these notes, I noticed for the first time, that the inside 

front and rear covers carried under printed illustrations in very pale reddish-brown ink: I am 

somewhat colour blind in relation to red and green so please do not quibble about the actual 

colour ï you may well see it quite differently. It was not too surprising that I had never 

noticed this feature previously since the sale conditions of the auction had been printed on top 

of the illustrations in black ink. (Figure 10.) What did surprise me was that the illustrations 

were of philatelic bookplates. On re-reading the catalogueôs Foreword, I found that this 

background illustration was prepared using Turnerôs own bookplate collection. It would 

appear therefore, that Turnerôs bookplates had been amongst the library material purchased 

by Koerber. The bookplates were not sold with the Library since I would not have failed to 

notice them listed in the catalogue at the time of the sale, when I read every lot in it prior to 

placing my few bids. A quick scan of the catalogue failed to find them today also, confirming 

this view. At this late date, it is tempting to speculate that Turnerôs collection of bookplates 

may well still be in existence. What I have determined, is that the bookplates were not 

acquired by Herb Trenchard , Turnerôs philatelic executor, who had also failed to locate 

them and so subsequently formed his own collection of philatelic bookplates from scratch. 
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Figure 10.  The inside front and rear covers of the Turner sale catalogue showing bookplates 

from his collection. 

 

Although some of the bookplates, particularly those on the inside front cover, are extremely 

difficult to even see, the following can be made out: Joseph M. Andreini (Two different); 

Boston Philatelic Society John F. Seybold Bequest; George C. Ashby; Hiram E. Deats 

(Two different); Stephen G. Rich; Edward D. Bacon; Charles J. Phillips; John W. Scott; 

Clarence W. Brazer; Collectors Club; Clément Rueff; William R. King ; Alvin R. 

Meissner; John K. Tiffany  and Victor Suppantschitsch. 

 

 

SALE OF THE PEDRO MONGE Y PINEDA LIBRARY  
 

Six years later, in 1991, Christieôs Robson Lowe sold a philatelic library, known as The P.M. 

Library(20), in which most of the books carried the bookplate of Pedro Monge, an important 

early Spanish stamp dealer Actually, I was not aware of the presence of the bookplates at the 

time since my handful of, to my mind, excessively high bids gained me nothing, such were 

the remarkably high realisations throughout the Sale. It was not only my opinion that my bids 

were high since the auction house took the unprecedented step of phoning me to warn me that 

it was a library from a South European country and that many of the items suffered from 

some foxing, giving me the opportunity of reducing my bids. 
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Figure 11 shows the front cover of the Sale 

catalogue. It was only a short note on the title 

page inside that indicated that the Sale 

featured the ñP.M. Libraryò. In fact, José 

Maria Sempere purchased the library of 

Pedro Monge y Pineda and disposed of all 

items that did not pertain to Spain in this 

sale. 

 

Although I learned in 1995(21) that library 

was previously owned by Pedro Monge, it 

was not until I purchased some books from 

the Corneille Soeteman Library in 2002 that 

I found one with a Pedro Monge bookplate, 

and had it confirmed by Soeteman that it 

was originally purchased in the P.M. sale. It 

was only then that I appreciated that this old 

Spanish library had been provided with 

bookplates. 

 

 
 

Figure 11.  The front cover of the P.M. sale 

catalogue. 

 

 

 

SALE OF THE HENRY GARRATT -ADAMS LIBRARY AND STOCK  
 

Henry Garratt -Adams was a major philatelic literature dealer in the UK from the 1940s 

until 1970, and purchased a major part of the Frank A. Bellamy library from Harris 

Publications. Subsequently, he made his home, Kinnersley Castle, into a rest home for old 

people, storing his books both within the house and in the numerous out-buildings on the 

estate. 

 

 
 

Figure 12.  The front cover of the 

first Garratt -Adams sale 

catalogue. 

 

 
 

Figure 13.  The front cover of the 

second Garratt-Adams sale 

catalogue. 

 

 
 

Figure 14.  The front cover of the 

third Garratt -Adams sale 

catalogue. 
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In 1996, the Garratt -Adams stock, 

incorrectly shown as his library on the sale 

catalogues, which had lain untouched in his 

old home for almost fifty years, was put on 

the market by his nephew. This was sold in 

three huge sales by Huys-Berlingin (22) 

(Figures 12 to 14) in Triese, Liechtenstein 

and a further one by Schwanke & Sohn(23) 

(Figure 15) in Hamburg, Germany a few 

years later. These sales will  have had some 

10,000 lots belonging to Garratt-Adams 

and must surely constitute the largest 

single-owner literature offering by auction 

ever. The backbone of his stock was the 

periodical collection that had once 

belonged to Bellamy and this is the source  

 
 

Figure 15.  The front cover of the fourth Garratt-

Adams sale catalogue. 

of the vast quantity of items bearing his library stamp currently available on the market. 

 

 

SALE OF THE LEON NORMAN WILLIAMS WORKING LIBRARY  
 

The first auction sale that I attended in person was the sale of the Leon Norman Williams 

(better known as Norman Williams) library by the then newly-founded London auction 

house of Grosvenor(24) (Figure 16). 

 

On the death of Norman Williamsô brother, 

Maurice in 1976, their outstanding joint 

library was sold to Joseph Hackmey by 

Mauriceôs wife, much to Normanôs 

annoyance. He immediately began to build 

another library, purely to further his research 

and support his writing. 

 

My real interest in this sale was the 

substantial bibliographic material it 

contained, not all of which I managed to 

acquire, missing one lot owing to my 

inexperience in bidding at auction. However, 

Lot 757, a collection of bookplates, was 

naturally also of interest and fell to my bid. 

On examination, it proved to be Sidney R. 

Turnerôs collection of bookplates which had 

been beautifully laid out by its creator. A few 

rather ad hoc and messy pages at the end lead 

me to believe that Norman Williams  had 

possibly added a few specimens. To this day, 

the  collection  has been kept intact exactly 

as  

 

 
 

Figure 16.  The front cover of the L. Norman 

Williams sale catalogue. 
 

I purchased it and is dealt with in a subsequent chapter. 
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SALE OF THE ñROLANDò LIBRARY  
 

There have been many hundreds, if not thousands, of auction sales which consisted only of a 

single philatelistôs collection ï so-called named sales. For philatelic literature, such named 

sales can be counted in the tens. In the early decades of the 20th century, most of the named 

literature sales were held in the UK, with an occasional sale on the continent. Apart from this 

handful of early sales, the great majority of named literature auctions which encompassed a 

complete library, were held in the USA from the 1940s on. Most of these sales were 

encompassed by a single sale with the occasional large library requiring two sales. Only 

Ralph Kimbleôs library was large enough to require three sales(19). 

 

In 1991, Huys-Berlingin  started the European trend for literature auctions of such a 

magnitude that they could not be accommodated by a single sale with their Garratt -Adams 

sales(22). Nine years later, in 1999, Ulrich Felzmann continued this with his Roland I  (Figure 

17) and Roland II (25) sales. Interestingly, this was one of the first pseudonyms used to 

disguise the owner of a library sold by auction, beaten by only two years by Huys-

Berlinginôs ñMaharajaò sale of auction catalogues on behalf of an Indian collector(22). I 

exclude here the 1924 sale by Glendining of the Victor Marsh  Library(26) since the latter was 

the trading name of Herbert Edgar Weston rather than a pseudonym(27). 

 

 
 

Figure 17.  The front cover of the first ñRolandò 

sale catalogue. 

This pseudonym concealed the identity of 

Charles Michael Scheike, a dealer in postal 

history and fine art in Bremen Germany. 

According to Stephen Holder of HH Sales, 

Scheike appeared In the early to mid 1990s, 

as a major purchaser of quality philatelic 

literature. 

 

Just as suddenly as his library was created, it 

was sold by Ulrich Felzmann in two sales in 

1999 under the pseudonym Roland. It would 

appear that his pseudonym was derived from 

the landmark statue of Roland in the centre 

of his home city, Bremen. A short article on 

Roland and his statue is given in Appendix 1. 

 

 

 

ñRolandò I  
 

In the first Roland auction of January 1999, Felzmann offered nine lots of bookplates in their 

own special Section of the catalogue. Thoughtfully, the auctioneer provided abstracts of the 

descriptions in English (Table 1). The pricing is in Deutschmarks which were worth 

approximately two to the Euro. The outcome of the sale is shown in blue but prices realised 

do not include the DM2 lotting fee, 17% commission and 7% VAT, all of which would have 

added a further 27% or so to the hammer prices. 
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PHILATELISTISCHE EXLIBRIS  

   

212 ñBIBLIOTHECA LINDESIANAò, Wappen-Exlibris für den Earl of Crawford and 

Lindsay, Kupferstich, neunzehntes Jahrhundert, Exlibris zur Bibliothek des wohl 

berühmtesten Sammlers philat. Literatur, auf Grundlage dessen einmaliger 

Bibliothek E. D. Bacon die legendäre Bibliographie früher philat. Literatur erstellt 

hat, abgebildet in ñJournal of the Philatelic Literature Society, vol. IV, 1911, plate 2ò, 

äusserst selten! 
 

Bookplate for the Earl of Crawford, copper-engraving of the 19th century, pictured in 

the Journal of the Philatelic Literature Society, vol. IV, 1911, plate 2, extremely rare! 

300,- 

 

Unsold 

 

213 ñB¿cherei des Reichs-Postamtsò (Berlin), sehr dekoratives Stahlstich-Exlibris 

(Reichsadler ähnlich den Brustschild-Marken mit reicher Ornamentik), Entwurf 

Paul Voigt, Berlin 1898, sehr selten! 
 

Bookplate of the library of the General Post Office, Berlin, very fine steel-engraving, 

1898, scarce! 

100,- 

 

Unsold 

 

214 2 versch. Exlibris der ñAssociation Philat®lique Nanc®ienneò, beide um 1900, 

darunter schönes farbiges Jugendstil-Exlibris (Lithographie, Entwurf Edmond de 

Robert), selten! 
 

2 diff. bookplates of the ñNancy Philatelic Association (France)ò, booth (sic) c. 1900, 

one fine coloured art noveau plate, scarce! 

100,- 

 

Unsold 

 

215 2 verschiedene Exlibris-Radierungen (auf Bütten) für Walther Soehring und 

Johannes Krause, beide entworfen von Otto Weigel, Leipzig, 1925/27, einmal mit 

Abb. ñSachsen-Dreierò, einmal mit Kolonial-Marke, selten! 
 

2 fine diff. bookplates, both etchings by Otto Weigel, 1925/27, one with illustr. ñSaxony 

3 Pfennigò, scarce! 

100,- 

 

Unsold 

 

216 Exlibris der ñAssociation Philat®lique Nanc®ienneò, um 1900, schºnes farbiges 

Jugendstil-Exlibris (Lithographie, Entwurf Edmond de Robert), selten! 
 

Bookplates of the ñNancy Philatelic Association (France)ò, c. 1900, fine coloured art 

nouveau plate, scarce! 

50,- 

 

Unsold 

 

217 Exlibris für die philatelistische Bibliothek Emil a Jiriho Pavelky, Tschechoslowakei, 

1930, Entwurf von Emil Pavelka, Im Vordergrund Briefmarkenalbum, signiert. 
 

Bookplate for Emil a Jiriho Pavelky, Cechoslovakia, (sic) 1930, signed 

50,- 

 

Unsold 

 

218 Exlibris für Paul Marchandise, schöne Radierung auf Bütten, um 1950, Entwurf 

Fernando Saez, Spanien, im Vordergrund Briefmarkenalbum mit Lupe. 
 

Bookplate for Paul Marchandise, etching bei Fernando Saez, c. 1950 

50,- 

 

Realised 

50,- 

219 Exlibris für Vratislav H. Brunner, Tschechoslowakai, ca. 1925, entworfen von ihm 

selbst (karrikaturistisches Selbstporträt), Brunner war Graphiker and hat u.a. die 

Kettensprenger-Marken der CSR 1920 ff. entworfen. 
 

Bookplate for V. H. Brunner, Cechoslovakia, (sic) c. 1925, designed by himself, 

Brunner was an artist and has design many Czech stamps of the 20th 

50, 

 

Unsold 

 

220 Interessante Sammlung von 40 versch. alten Exlibris von Philatelisten, darunter 

Darstellungen von Briefmarken, Postkutschen, Postillion, Telegraphie etc. (u.a. 

Sociedade Filatélica Brasileira), dabei Holzschnitte, Lithos etc., zum Teil von den 

Entwerfern signiert, aus ca. 1900-1945, im Album, in dieser Reichhaltigkeit sehr 

selten and nur schwer zusammenzutragen! 
 

Interesting collection of 40 diff. philatelic bookplates, mainly 1900 to 1945, seldom! 

600,- 

 

Realised 

680,- 

 

Table 1.  The bookplate lots from Felzmannôs first Roland sale. 
 

Another novelty was that not only did Felzmann provide illustrations of six of the bookplates 

from these lots but he also included illustrations of other interesting bookplates found in some 

of the books. The estimates varied from DM15 each (ca. £6 each) for the collection of forty 

bookplates in lot 220, to DM300 (ca. £120) for a copy of the Earl of Crawfordôs Bibliotheca 

Lindesiana bookplate (lot 212). In fact, only two of the lots were sold during the auction, 

shown in the Table as Realised followed by the price, the remainder being unsold. Lot 220, 



44 

the only lot of bookplates on which I bid, being convinced that the prices would be far too 

high for my means, fell to me at a price significantly below my maximum bid of DM800. The 

other lot sold was 218 and interestingly, the list of prices realised indicated that the auctioneer 

held a duplicate lot. 

 

In due course, a copy of the prices realised arrived noting that unsold lots were available at 

their estimated price (plus commission, etc. of course). In view of the unexpected, massive 

increase in my collection of bookplates, I purchased lots 214, 215, 217 and the duplicate lot 

218. Lot 216 was identical to lot 214 and the Brunner  bookplate of lot 219 was present in lot 

220. However, my offers of DM100 for the Crawford  bookplate in lot 212 and DM50 for lot 

213, bookplate of the Library of the General Post Office, Berlin; were not accepted. Neither 

of these bookplates is particularly rare and my collection now contains copies from other 

sources at much lower prices than I offered at the time. 

 

ñRolandò II  
 

The second sale featuring Scheikeôs library followed seven months later in August 1999. 

Although Felzmann once again had a Section entitled Philatelic Bookplates, he chose to list 

the previously unsold Earl of Crawfordôs bookplate in the Bibliography Section, after the 

entry for the Catalogue of the Earlôs library. In addition, and unaccountably, a book about 

bookplates was to be found in the Poster Stamp Section. The unsold bookplate of the Library 

of the General Post Office, Berlin appeared as lot 10.167, once again at DM100. However, a 

second copy was included the small collection of bookplates found in lot 10.166. 

 
10.147 PHILATELISTISCHES EXLIBRIS: ñBIBLIOTHECA LINDESIANAò, Wappen-

Exlibris für den Earl of Crawford and Lindsay, Kupferstich, neunzehntes 

Jahrhundert, Exlibris zur Bibliothek des wohl berühmtesten Sammlers philat. 

Literatur, auf Grundlage dessen einmaliger Bibliothek E. D. Bacon die legendäre 

Bibliographie fr¿her philat. Literatur erstellt hat, abgebildet in ñJournal of the 

Philatelic Literature Society, vol. IV, 1911, plate 2, äusserst selten! 
 

Bookplate for the Earl of Crawford, copper-engraving of the 19th century, pictured in 

the Journal of the Philatelic Literature Society, vol. IV, 1911, plate 2, extremely rare! 

300,- 

 

Unsold 

 

   

PHILATELISTISCHE EXLIBRIS  

   

10.166 Interessante Sammlung von 12 versch. alten philatelistischen Exlibris mit 

Darstellungen von Brief-marken, Postillionen, von Institutionen etc., darunter das 

Exlibris des Reichs-Postamts Berlin (Kupferstich 1898), der óAssociation 

Philatelique Nanc®inneô (schºne farbige Jugendstil Lithographie, 1900), f¿r 

Vratislav H. Brunner (tschechischer Briefmarken-Entwerfer), der OPD-Bibliothek 

Koblenz u.a., dazu ein Buch von A. śnieŨko ¿ber philatelistische Exlibris, 60 S., 

Text poln., zahlr. Abb., 1957, selten! 
 

Interesting collection of 12 philatelic bookplates, mainly 1898 to 1945, with a book on 

philatelic bookplates by A. śnieŨko, 60 p., 1957, scarse!  

200,- 

 

Unsold 

 

10.167 EXLIBRIS: ñBucherei des Reichs-Postamtsò (Berlin), sehr dekoratives Stahlstich-

Exlibris (Reichsadler ähnlich den Brustschild-Marken mit reicher Ornamentik), 

Entwurf Paul Voigt, Berlin 1898, sehr selten! 
 

Bookplate of the library of the General Post Office, Berlin, very fine steel-engraving, 

1898, scarce! 

100,- 

 

Unsold 

 

   

10.198 EXLIBRIS: Zur Westen: EXLIBRIS (Bucheignerzeichen), wichtiges Standardwerk 

and Handbuch fur Exlibris -Sammler, Originalausgabe 1901, 103 S. Kunstdruck, 

164 Abb. and 6 Kunstbeilagen (davon ein Original-Kupferstich), der schöne, 

goldgeprägte Einband etwas fleckig, sonst gut. 

100,- 

 

Realised 

90,- 

 

Table 1.  The bookplate lots from Felzmannôs second Roland sale. 
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Having faxed my bids through to Felzmann, I sat back and waited for the results. It was not 

until I received a letter in October, offering me the unsold lots, that I realised that the fax 

containing my bids had never been received. Fortunately, the bookplate collection, lot 10.166, 

was still available and I picked it up for DM160 plus commission, etc. As a result of these two 

auctions, my collection of philatelic bookplates was increased dramatically and my interest 

heightened accordingly. 

 

 

OTHER SOURCES OF BOOKPLATES 
 

For many years now I have made regular pilgrimages to the Royal Philatelic Society London 

in order to carry out my researches using their magnificent Library. The visits normally cover 

a two day period with an overnight stay. Inevitably, I have met many members and know the 

Library Committee quite well. Amongst the latter was Brian Schofield whose interest in 

early philatelists was only brought home to me when he published his Who was Who in 

Philately in 2003(28). A couple of years earlier, in 2001, Brian  and I had been chatting and 

somehow the subject of philatelic bookplates had come up and I had mentioned my interest 

and small collection of them. He turned out to be a bookplate collector as well as a philatelist 

and immediately offered me the small group of philatelic bookplates he had in his collection. 

The deal was quickly done and my collection was soon enhanced by some rather nice British 

examples. As a result of these discussions with Brian , who was on the Committee of the 

Bookplate Society, I joined the Society to gain some insight into bookplates in general. 

 

The Bookplate Society held regular online auctions of bookplates. Fortunately, Every 

bookplate in every lot was illustrated and I was able to select those that represented 

philatelists and postal services. At the same time I looked on the internet and found Bartko 

Reher Antiquitäten who sold post cards and other paper ephemera including bookplates. 

Once again all items were pictured allowing me to select all of those seemingly with a 

philatelic content. As a result of purchases from thes two sources I acquired dozens or 

possibly a hundred or so bookplates whose link with philately were apparent if not actually 

known. These are illustrated in this document without any text just in case some other 

philatelist may recognise them. 

 

Apart from the ad hoc magazine articles that were covered earlier, only three books deserve a 

mention in a work devoted to philatelic bookplates. The first by Carl Jung(29) showing 

examples of his bookplate designs, is a wonderful volume but only contains a single, 

obviously philatelic, bookplate. The interest here is that the publisher of the volume was the 

noted philatelic publisher, Harry L. Lindquist , one of whose bookplates is the only philatelic 

example illustrated in the book. An advertisement in Lindquistôs magazine Stamps dating 

from 1935 offered the book at the, even then, bargain price of $2 per copy. 

 

The second book is by Aleksander śnieŨko(30) of the Museum of the Post and 

Telecommunications, Wroclaw, Poland and illustrates and gives details of a small number of 

philatelic bookplates, presumably held by the Museum. 

 

The third book was also published by the Museum of the Post and Telecommunications and it 

too is dedicated to philatelic bookplates(15). It would appear to be the published record of an 

exhibition of philatelic and postal bookplates held at the Museum in 1977 and attracted 

entrants from all over Europe. The book itself contains reproductions of some 75 bookplates, 

primarily belonging to Polish philatelists. All of those illustrated have been scanned and 

reproduced herein. However, the Museumôs entire holding of such bookplates at the time of 
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the bookôs publication evidently numbered some 250. 

 

Finally, it would seem to be in order to mention here a series of articles on bookplates 

appearing in the East German philatelic periodical Sammler Express over the period 1963 to 

1968. Although the articles appeared in a philatelic magazine, they were not solely philatelic 

in nature. In the same way that many early philatelic periodicals carried articles on the 

complementary hobby of numismatics (coin collecting), it would appear that Sammler 

Express also catered, to a very small extent, for non-philatelic bookplate collectors. Details of 

these will be found in the bibliography. 
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 Philatelic Libraries.       26th & 27th April 1997 

23. Schwanke & Sohn Auction 

Philatelistische Literatur.      10th March 2000 

Note: A translation of the introductory text is available as Philat. Trans. 411* . 

24. Grosvenor Auction 

An Auction of Great Britain and all World Postage Stamps and 

 Postal History.      9th February 2000. 

Note: The Norman Williams collection of Cinderellas and Locals was sold as lots 

383 to 575 and his Library as lots 576 to 816. 

25. Ulrich Felzmann Auctions 

Literatur-Auktion ñRolandò-Bibliothek.    16th January 1999 

Note: A translation of the introductory text is available as Philat. Trans. 512* . 

Literatur-Auktion ñRoland IIò.     27th August 1999 

Note: A translation of the introductory text is available as Philat. Trans. 264* . 
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26. Glendining Auction 

[Includes the Library of Victor Marsh]             13th November 1924 

The title of the sale is not known. 

27. Victor Marsh  [H. Edgar Weston]:  Stamp dealers of England (except London) 

Ireland and Scotland 1862-1865., The Philatelic Journal of Great Britain, 

January/March 1956, Volume 65, pp.8-12 & April/June, pp.32-33. 

28. Brian Schofield: Who was Who in British Philately., British Philatelic Trust, London, 

UK, 2003, 56pp. 

Note: In order that this document is freely available and can be updated and 

augmented easily, it has also been published on the British Philatelic Trust web 

site: www.ukphilately.org.uk/bpt/whowaswho/whowaswho.htm, 2003. In fact, it has 

not been updated to date (January 2011). 

29. Carl S. Junge: Ex Libris., H. L. Lindquist, New York, NY, USA, 1935, n.pp [15pp.] 

& 43 plates. 

30. Aleksander śnieŨko: Ekslibrisy Filatelistyczne. [Philatelic Bookplates.], Muzeum 

Poczty i Telekomunikacji, Wrocğaw, Poland, 1957, 63pp. 

Note: A translation is available as Philat. Trans. 378* . 

31. Philatelistische Literatur., Auction 338, Schwanke, Hamburg, Germany, 22nd 

November 2012, p. 

Note: The page facing lots 1864 to 1872 carries seven bookplates and two library 

stamps to be found on the books in the sale. The lot numbers given were found 

during a quick scan of the catalogue and is obviously not exhaustive. I also 

noted some not amongst those shown (given in red) 

E. D. Bacon      

F. A. Bellamy (Library stamp)   

Hiram Edmund Deats     

Marjorie and Alvin Kantor   1830 

Erik Kihlblom     1888 

Albert Kronenberg     

Carl Lindenberg    1957 

J. B. Moens (Library stamp)    

Dr. R. E. Nelson    1900 

Clement Rueff      

F. B. Smith     1887 

John G. Tolhurst    1898 

Max Unverferth    1846 

P. Watts-Rule     1919 

 

____________________ 

 

*  The Philat. Trans. series of translations is produced by the present author to further 

his researches, particularly relating to bibliographic matters. The translations were 

originally distributed freely to a number of major national and international philatelic 

libraries, such as the American Philatelic Research Library; British Library ; 

Collectors Club; National Philatelic Society; Royal Philatelic Society London; &c. 

from whom they could be borrowed or copies obtained. However, this placed a heavy 

burden on me, copying, distributing and recording it all. In 2003, I decided to offer the 

translations to the Fédération International de Philatélie, Literature Commission, for 

their web site. Following their acceptance in early 2004, the index to the translations 

and all of the completed translations which are available in digital form have been 

made available on their web site at http://hps.gr/fipliterature/ . 

http://www.ukphilately.org.uk/bpt/whowaswho/whowaswho.htm
http://hps.gr/fipliterature/
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BIBLIOGRAPHY  OF BOOKS AND ARTICLES  
 

ON BOOKPLATES WITH A PHILATELIC CONNECTION  
 

INTRODUCTION  

 

This bibliography contains all of the philatelic publications and articles that I have come 

across relating to or containing illustrations of philatelic bookplates. Also included are articles 

about non-philatelic bookplates found in philatelic periodicals and non-philatelic books about 

bookplates published by philatelic publishers. I have avoided including any material which 

does not have a strong philatelic connection since bookplates have a huge literature. 

 

Recently, I came across a significant run of the important German magazine, Sammler-

Express and was surprised to find that it contained an irregular series of articles on 

bookplates. Although published in a philatelic magazine, most of these articles seemed not to 

have any philatelic content. In spite of this, I have included all of the articles in this 

bibliography for the benefit of those researchers who may come across them in the future. 

 

An obvious source of philatelic bookplates is the internet. In fact, I have only found a single 

site that shows philatelic bookplates www.libraryhistorybuff.com/philatelic -libraries.htm . The site 

is owned by Larry Nix, a former librarian who is an enthusiast on libraries and library science. 

As a philatelist, it was only natural that he should have a section on philatelic libraries and, as 

of March 2010, that section of his web site includes illustrations of four bookplates, three of 

which belong to society libraries: Aberdeen & North of Scotland Philatelic Society; 

Association Philatélique Nancienne & the Collectors Club of New York, and the fourth to a 

private library George T. Turner. All four were given to him by the current author. 

 

For simplicity, publications are listed in date order and each one is annotated with concise 

details of their content or relevance. 

 

 

NON-PHILATELIC PUBLICATIONS  

 

I am not a great believer in incorporating non-philatelic publications in my philatelic 

bibliographies since their inevitably great quantity can overwhelm the philatelic material and 

make the work virtually unusable to philatelists. This case would be no exception since the 

number of publications about bookplates is very large. Bookplates are not a philatelic 

phenomenon and, as you can see in the following bibliography, there are but few publications 

dealing with those belonging to philatelists. 

 

As I began to study my collection, it became all too apparent that my lack of general 

knowledge about bookplates was a significant drawback in understanding the design styles, 

printing techniques or heraldry involved, not to mention the resulting reduction in my own 

enjoyment. In addition, my finding any information about bookplate designers was virtually 

impossible. Accordingly, some non-philatelic books on bookplates had to be added to my 

library. In order not to complicate the bibliography and keep this work within reasonable 

bounds, as mentioned above, I have chosen to list my holdings of non-philatelic publications 

on bookplates in a separate bibliography. 

  

http://www.libraryhistorybuff.com/philatelic-libraries.htm
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THE BIBLIOGRAPHY  
 

1894 

Book-plate collecting., The Post Office, March 1894, Volume 3, Issue 12, p.157. 

{ Reprinted from the London Daily News.}  

ü A comparison between collecting stamps and bookplates, with the latter being 

considered much more interesting, at least from an artistic point of view. The late 

Victorian period, when this was published, was the heyday of bookplate collecting. 

 

 

1905 

La colección de ex-libris. [Collecting bookplates.], El Coleccionista, February 1905, Volume 

1, Issue 6, p.1. { A translation is available as Philat. Trans. 589.}  

ü A non-philatelic report about a recent sale of bookplates in Paris. 

 

 

1910 

J. M. Andreini :  J. Winfred Spencely: His Etchings and Engravings in the form of Book 

Plates., Privately Printed in 100 copies, New York, NY, USA, 1910, pp.32-33. 

ü Details of J. W. Spenceleyôs bookplates for Joseph M. Andreini. 

 

 

1911 

[B. T. K. Smith (Editor )]: Philatelic ñEx Librisò., The Journal of the Philatelic Literature 

Society, January 1911, Volume 4, Issue 1, p.19 & plate. 

ü Illustrations of six philatelic bookplates with a plea for more specimens. The 

following bookplates were illustrated:- Earl of Crawford ; Hiram Edmund Deats; 

Charles J. Phillips; Clément Rueff; John Kerr Tiffany ; The Philatelic Society, 

London. 

 

 

1915 

[A. B. Creeke Jr. (Editor)]:  ñEx librisò., The Stamp Collectorsô Fortnightly, 28th August 

1915, Volume 21, p.? 

{ Reprinted as: ñEx librisò., The Collectorsô Journal of Chicago, 1916, Volume 6, Issue 6, 

pp.210-211.}  

ü A few random thoughts on bookplates for bibliophiles and what is available if the 

reader should want one for their library, with an offer to publish an article on the 

subject if there was enough interest. 

 

[A. B. Creeke Jr. (Editor)]:  ñEx librisò., The Stamp Collectorsô Fortnightly, 25th September 

1915, Volume 21, p.158. 

ü The editor reports on the two responses he received to his request for feedback in his 

earlier article, one for and one against his suggestion. 

 

[B. T. K. Smith (Editor)]:  Philatelic ñEx-Libris.ò, The Journal of the Philatelic Literature 

Society, October 1915, Volume 8, Issue 4, p.63. 

ü A list of three additional bookplates noted following the details given in the January 

1911 issue of the Journal. They are: Aberdeen Philatelic Society; Boston Philatelic 

Society (Seybold Bequest) and V. Suppantschitsch. 
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1916 

[B. T. K. Smith (Editor )]:  Illustrations of early periodicals and philatelic bookplates., The 

Journal of the Philatelic Literature Society, April 1916, Volume 9, Issue 2, pp.31-32 & plate 

IV. 

ü The plate showed the following three bookplates with no explanation:- Aberdeen and 

North of Scotland Philatelic Society; Boston Philatelic Society - Seybold Bequest 

& Victor Suppantschitsch. A fourth bookplate belonging to and designed by Sydney 

Robert Turner  was also illustrated and was accompanied by a detailed description, 

which is given in full under the bookplateôs entry in the present work. 

 

 

1924 

[Fred. J. Melville (Editor)]:  Philatelic bookplates., The Stamp Lover, March 1924, Volume 

16, Issue 10, p.258. 

ü A report that Stanley Phillips of Stanley Gibbons Limited collects philatelic 

bookplates and solicits copies of any held by readers. 

 

 

1935 
Carl S. Junge: Ex Libris., H. L. Lindquist, New York, NY, USA, 1935, n.pp [15pp.] & 43 

plates. Price $2.50. (An advertisement for this book can be found in Stamps, 24th August 

1935, Volume 12, Issue 8, p. 262.) { A limited, autographed edition of 500 copies of which 

mine is number 395.}  

ü Reproductions of 43 bookplates designed by the author. Only one, that of the 

publisher Harry L. Lindquist  (plate III), is known by me to belong to a philatelist. 

 

 

1947 
Dr. R. Schätzler: Auch das exlibris erfreut des sammlers herz. [Bookplates also delight the 

collectorôs heart.], Sammler-Express, November 1947, Volume 1, Issue 17, p.262. { A 

translation is available as Philat. Trans. 495.}  

ü Non-philatelic. 

 

 

1949 
Otto Lindekam:  Das herauslösen von exlibris aus büchern. [The removal of bookplates from 

books.], Sammler Express, November 1949, Volume 3, Issue 22, p.342. { A translation is 

available as Philat. Trans. 580.}  

ü Non-philatelic. 

 

 

1951 
H. A. Gerhard-Tag: Bookplate. [Exlibris.], Sammler-Express, 1951, Volume 5, Issue 16, 

p.251. { A translation is available as Philat. Trans. 523.}  

ü Non-philatelic. 

 

 

1954 
H. A. Gerhard Tag: Über das motivsammeln von exlibris. [On collecting bookplates 

according to topic.], Sammler-Express, April 1954, Volume 8, Issue 8, p.121. { A translation 

is available as Philat. Trans. 496.}  
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ü Non-philatelic but illustrating a philatelistôs bookplate. 

 

H. A. Gerhard Tag: Kleines exlibris ï Diener eines grossen zieles. [Small bookplates ï 

Servants of a great cause.], Sammler-Express, December 1954, Volume 8, Issue 23, p.371. 

{ A translation is available as Philat. Trans. 497.}  

ü Non-philatelic. 

 

George T. Turner:  Philatelic Ex Libris., Linnôs Weekly Stamp News, 22nd February, 1954, 

Volume 26, Issue 50, p.6. 

ü A short version of the following article with only three illustrations. 

 

George T. Turner: Philatelic Bookplates., Philatelic Literature Review, 1954, Volume 4, 

Issue 4, Cover & pp.43-59. 

ü A substantial review of philatelic all bookplates owned by the author, one of the 

greatest bibliophiles of the twentieth century. 

 

 

1957 
Aleksander śnieŨko: Ekslibrisy Filatelistyczne. [Philatelic Bookplates.], Muzeum Poczty i 

Telekomunikacji, Wrocğaw, Poland, 1957, 56+viipp. { A translation is available as Philat. 

Trans. 378.}  

 

An alphabetical list of the bookplates illustrated is given below. The illustrations are 

accompanied by a short biographical note or details of the user organisation, as appropriate. 

All of these are illustrated and listed in the present work. 

 

Bookplate User Pages in Original 

Bohdanowicz, Julian 20-21 

Branch of Collectors Society of the North-West Region (Russia) 54-55 

Deutsche Post Ost 56-57 

Harcerza, Dom 32-33 

Hradecny, Otakar 30-31 

Keller, Zdzisğaw 24-25 

KrzyŨanowski, Jerzy    (1885-1956) 18-19 

Leseticky, J. 50-51 

Mikstein, Prof. Stanisğaw   (1888-1956) 22-23 

Musée Postal Brussells 42-43 

Musée Postal Paris 44-45 

Muzeum Poczty i Telekomunikacji 36-37 

Nederlandsche Postmuseum 46-47 

PiŃtak, Wincenty 34-35 

PolaŒski, Wğodzimierz   (1878-1944) 16-17 

Post og Telegraf Bibliotheket 40-41 

Postmuseum Stockholm 38-39 

Rachmanow, Wğodzimierz 14-15 

Schweiz Post Museum 48-49 

śnieŨki, Aleksandra Frontispiece, 26-27 

ȃpiryt, Jan 52-53 

Szuszkiewicz, Dr. Roman 28-29 

 

H. A. Gerhard Tag: Aus der welt des Exlibris. [From the bookplates world.], Sammler 

Express, 15th March 1957, Volume 11, Issue 6, p.95. { A translation is available as Philat. 
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Trans. 581.}  

ü Non-philatelic. 

 

Aleksander śnieŨko: Polnische philatelistische exlibris. [Polish philatelic bookplates.], 

Sammler Express, 1957, Volume 11, Issue 3, p.43. {A translation is available as Philat. Trans. 

522.} 

ü Details of eight Polish philatelic bookplates, four of which are illustrated. 

 

 

1958 
G. Tag: Aus der welt des exlibris. [From the bookplate world.], Sammler Express, December 

1958, Volume 12, Issue 23, p.424. { A translation is available as Philat. Trans. 582.}  

ü Non-philatelic. 

 

H. A. Gerhard Tag: Aus der welt des exlibris. [From the bookplate world.], Sammler 

Express, December 1958, Volume 12, Issue 24, p.440. { A translation is available as Philat. 

Trans. 583.}  

ü Non-philatelic, but it includes a picture of a bookplate belonging to Otakar 

HradŊcnȒ, a well-known philatelist. 

 

 

1959 
Gerhard Tag: Unser exlibris=express. [Our bookplate=express.], Sammler Express, 1st 

January 1959, Volume 13, Issue 1, p.19. { A translation is available as Philat. Trans.}  

ü Non-philatelic. 

 

H. Schenkel: Fotografische exlibris. [Photographic bookplates.], Sammler Express, 1st 

January 1959, Volume 13, Issue 1, p.19. { A translation is available as Philat. Trans.}  

ü Non-philatelic. 

 

Gerhard Tag: Unser exlibris=express. [Our bookplate=express.], Sammler Express, 1959, 

Volume 13, Issue 3, p.58. { A translation is available as Philat. Trans.}  

ü Non-philatelic. 

 

Gerhard Tag: Unser exlibris=express. [Our bookplate=express.], Sammler Express, 1959, 

Volume 13, Issue 8, p.164. { A translation is available as Philat. Trans. 527.}  

ü Non-philatelic. 

 

Gerhard Tag: Allerlei vögel auf exlibris. [All kinds of birds on bookplates.], Sammler 

Express, 1959, Volume 13, Issue 11, p.224. { A translation is available as Philat. Trans. 626.}  

ü Non-philatelic. 

 

Zur erinnerung an Michel Fingesten. [To the memory of Michel Fingesten.], Sammler-

Express, 1959, Volume 13, Issue 11, p.224 { A translation is available as Philat. Trans. 525.}  

ü Non-philatelic. 

 

Gerhard Tag: Unser exlibris=express. [Our bookplate=express.], Sammler Express, 1959, 

Volume 13, Issue 20, p.404. { A translation is available as Philat. Trans. 526.}  

ü Non-philatelic. 

 

 

1960 
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H. A. Gerhard Tag: Exlibris von frauen und für frauen. [Bookplates of women and for 

women.], Sammler-Express, 1960, Volume 14, Issue 5, p.99. { A translation is available as 

Philat. Trans. 509.}  

ü Non-philatelic. 

 

Dr. R. Sch[ätzler]: Der farbige kupferstich ï ein reizvolles sammelgebiet. [Coloured copper-

plate engraving ï a very appealing collecting topic.], Sammler-Express, 1960, Volume 14, 

Issue 6, p.119. { A translation is available as Philat. Trans. 517.}  

ü Non-philatelic and not about bookplates! This article includes a bookplate illustrated 

within its text making it appear, incorrectly, that the bookplate is a part of the article. 

The bookplate merely refers to an earlier mistake made in the magazine and is used 

only to provide an example of a bookplate with a chess theme. 

 

 

1977 
Jadwiga Bartków-Domagata: Ex Libris o Tematyce Pocztowej: Katalog 1977. [Bookplates 

on Postal subjects: Catalogue 1977.], Muzeum Poczty i Telekomunikacji, Wrocğaw, Poland, 

1977, 42pp, (A translation of the introduction on page 4 is available as Philat. Trans. 513). 

ü This is the Catalogue of an exhibition of 259 philatelic and postal bookplates held by 

the Museum of the Post and Telecommunications in Poland. It includes illustrations of 

62 of the bookplates which are listed below. These are all included and written up in 

the present work. 

 

Aulich, Dr. Stanisğaw 26-27 

Beels, C.H. 156 

Biadasz, Zdzisğaw 33 

Bohdanowicz, Julian 38 

Borowski, Lvdov. Ern. 40 

Dziulikowski, Dr. Wiktor  52-53 

Favré, Bolesğaw 54 

Ferenc, Galambos 164-165 

Gartner, John 170 

Heeren, Hanns 173, 176, 178, 180, 182 

Hradecny, Otokar 188, 189, 193, 195, 198 

Janiszyn, Mieczysğaw 70 

Jech, Jindrich 199 

Juer, Ewa 71 

Karaczuna, D. R. 200 

Knape, Seweryn 76 

Köhler, Johny 204 

Koschyk, E. 208 

Kudğa, Czesğaw 78 

Lis, Jerzy 81 

Machek, Kamil 214 

Marchandise, Paul E. 216 

Mericka, Otokar  217 

Mielcarek, Józef 86 

Miğosza Skğadkowskiego PaŒsturowy Institut 

 Telekomunikacyjny 

8-11 

Moraczewscy, C. H. 90 

Muzeum Poczty i Telekomunikacji 1 & 3-7 

Noguera, C. 219 
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Pace, Irene & Ernest 222 

Parvits, Joh. 224 

Petrikovits, Dr. Ladislaus 232 

PolaŒski, Wğodzimiersz 103 

Poliwody, W. 104 

Postmuseet Oslo 20 

Postmuseum Stockholm 23 

Puzyrewicz, Antoni 106 

Rachmanow, Wğodimierz 109 

Rato, Moreira 239 

Rethy, J. 243 

Ryszkiewicz, Michağ 113 

Sidermuuseum, Estonia 17 

Ġpiryt, Jan 251 

StňpczŒski, Bernard 120 

Stolzman, Jan 121 

Szurek, Jacek 123 

Teslar, Wanda 137 

Tibor, Trajan  253 

Tomaszewski, Kazimierz 138 

Tulnola, Valdur  255 

Wiekiera, Jerzy 139 

 

 

1982 
William Hagan: Philatelic literature price trends., Philatelic Literature Review, 1st Quarter 

1982, Volume 31, Issue 1, pp.44-48. 

ü A few words about the doôs and dontôs of making a personal bookplate with some 

examples of designs he did for himself in his lunch hour. As far as I am aware, having 

purchased some books from him, he never used a bookplate in his own library books. 

 

 

1988 
Edgar Lewy: A tale of two bookplates., The Stamp Magazine, April 1988, Volume 54, Issue 

4, pp.74-75. 

ü The story of a book, purchased in a second hand book store and the two bookplates it 

contained ï those of Frederick A. Philbrick  and Charles J. Phillips. 

 

 

1991 
Philatelic Literature Review, 1991, Volume 40, Issue 1, front and rear covers & p.64; Issue 2, 

front and rear covers & p.97; Issue 3, front and rear covers & p.117 & Issue 4, front and rear 

covers & p.196. 

ü Throughout the year, the Philatelic Literature Review featured the bookplate of a 

notable philatelist on the cover and a picture of him on the back cover. Inside each 

magazine was a half-page story regarding the ownerôs significance to philately. The 

featured bookplates belonged to:- Charles J. Phillips; Judge Frederick A. Philbrick; 

Hiram E. Deats & John K. Tiffany . 

 

 

2006 
Bonny Farmer: A treasure-trove of philatelic history., Philatelic Literature Review, 2006, 
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Volume 55, Issue 2, pp.147-155. 

ü Amongst the items used to illustrate the article were four bookplates: Hiram Edmund 

Deats; Creighton Carlton Hart ; Boston Philatelic Society John F. Seybold 

Library  and Stanley B. Ashbrook. 

 

 

2013 
Larry T. Nix: Bookplates and philatelic libraries., Philatelic Literature Review, 3rd Quarter 

2013, Volume 62, Issue 3, pp.208-210. 

ü A couple of paragraphs about bookplates and a brief history of Hiram E. Deatsô 

library and his bookplate (illustrated). 

 

About the cover., Philatelic Literature Review, 1st Quarter 2013, Volume 62, Issue 3, Whole 

number 238, Cover & p.50. 

ü Illustrations of six bookplates found on books in the Library. 

 

 

2014 

Karl F. Stock: Briefmarken und Exlibris Literaturauswahl und Kunsterdaten. [Stamps and 

Bookplates, Literature Selection and Artist Data.], Stock & Stock, Graz, Austria, 2014, n.pp. 

[367 pp.] (Private print of 12 copies A5 and 12 copies A6. My copy, presented to me by Karl  

Stock, complete with a bookplate signed by Karl  is one of the A5 Private prints.) 

 

Karl Stock  (1937-2022) was not only a designer of bookplates but he was a long-time 

bibliographer with a background as a university librarian. His interest in this book is to record 

bookplate artists who also designed postage stamps. He illustrates both the postage stamps 

and the bookplates that the artists produced. A number of the bookplates illustrated are those 

of philatelists. The 2013 edition of my book Philatelic and Postal Bookplates was used as an 

important source by Stock, which, no doubt, is why he presented me with a copy of the book. 

 

Some philatelic bookplates are used as illustrations in the Introduction. Since this is only a 

relatively few pages in length, these simply have Introduction in the Bookplate Artist column. 

There are a couple of pages showing philatelic bookplates virtually all of which evidently 

came from my book. I have ignored these. 

 

Unfortunately, the pages of the book are not numbered. However, the artists are listed in 

alphabetical order which enables the philatelistsô bookplates to be found. 

 

Philatelist Bookplate Artist 

Aulitzky, Erich  Franz, Adolf 

Aulitzky, Erich  Huffert , Hermann 

Bedlán T. Keler, J. 

Bengtsson, Staffan Introduction 

Bergquist, Clarance Johansson, Carl Erich 

Blank, Wilhelm Bender, G. u. J. 

Blatt , Láslo Fery, Antal 

Bologa, Dr. Emil I  Meschendörfer, Harald 

Bonne, Henrik E. Christensen, A. 

Bratlann, Benny Hornhaver, Hans C. 

Burns, Stacey Introduction 

Cepenyscura, H. P. Rerberg, Ivan Fedoroviļ 

Csapo, Laszló Introduction 
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Csizmazia, Dr. Josef Fery, Antal 

Eerme, Emil Prévost, Raymond 

Fischer, Dr. Florian Ott , Herbert S. 

Fuchs, Otti Fery, Antal 

Heeren, Hanns Kislinger , Max 

Heeren, Hanns Strauss, Wilhelm 

Hegemann, Christiane Huffert , Hermann 

Hendrickx, Tom Damm, F.-I. van 

Hessheimer, Ludwig Hessheimer, Ludwig 

Hradeļny, Otokar Kubaġta, Vojtech 

Izakoviļ, Karol Kertés-Kollamnn , Jenö 

Køhler, Johnny Fery, Antal 

Kouwenhoven, J. Harwitz , Martin 

Krause, Johannes Helfbein, Walter 

Lagergren, Helmer Kullberg , Isak F. 

Lassen, Poul Ågård, Asger  

Lohmus, Lembit Szumarski, Tadeusz 

Lüking, Dieter  Preusse, Richard  

Maag, B. Jörgensen, Jörgen 

Machek, Kamil Ġtapfer, Karel 

Marchandise, Paul Sáez, J. F. i 

Marechal, Denis Rasdolsky, Jacques 

Martinez, Antoni  Estiarte, Joan 

Meyer, Roger Meyer, Daniel 

Naninck, H. P. L. J. Kafoe, Fons 

Nather, H. Silbersky, Hugo 

Papouktchiera, Margarita Ivanova Albessart, M.-L. 

Pauer, Franz Stock, Karl F. 

Pavelka, Emil JiŚ² Pavelka, Emil 

Pedersen, Jorgen Vils Schmidt, Eugen 

Pezanik, Robert Petznik, Robert 

Phillips, C. J. Rapkin, George Feast 

Preusse, Lutz Preusse, Richard 

Rödel, Klaus Albrechtsen, P. T. 

Schneider, Willy Petznik, Robert 

Ġpiryt, Jan Cinybulk , Vojtǟch 

Stern, Mikajlo  Stern, Mihajlo 

Stock, Daniel Stock, Karl F. 

Toth, Istvan Introduction 

Veronesi, Silvio Veronezi, Luigi 

 

 

2021 

Rudolf Buschhaus: Das buch als sammelobjekt. [The book as a collectorôs item.], in: Ingo 

Susemihl (Editor): 1971-2021 Festschrift zum 50-Jährigen Bestehen der Philatelistischen 

Bibliothek Hamburg e.V., Philatelistische Bibliothek Hamburg, Germany, 2021, p.40. 

ü Details of this bibliophileôs collecting interests including books with bookplates. 
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ABBREVIATIONS  
 

As a matter of principle, I have tried to avoid the use of abbreviations wherever possible. This 

has been done on two grounds: Firstly, as a one-time professional scientific researcher, I 

struggled valiantly with a myriad of abbreviations used in references to stand for the titles of 

periodicals, trying, often in vain, to understand their meaning and thereafter obtain the 

document referred to. It became evident to me that one manôs obvious abbreviation was 

another manôs total confusion, and this was in a field which science had attempted to 

control*1. Secondly, with modern personal computers having almost unlimited storage 

capacity and speed, using numerous abbreviations in works such as I produce is, in my 

opinion, quite unnecessary. It would also seriously waste my time in continuously looking up 

those abbreviations not yet committed to memory. The surprisingly large number of 

exceptions to the above rule are listed below. 

 

Ranks, titles and educational achievements that appear in front of a subjectôs name 

have been included in the entries wherever possible, in order to help differentiate 

between individuals of the same name. Abbreviations have been used here in order 

that long titles donôt overwhelm the name and to differentiate between an honour or 

rank and the same word used as a name. On the Continent, particularly in Germany, it 

is normal to prefix a personôs name with abbreviations for all of their educational 

achievements. This results in extreme cases such as Prof. Dr. Dr. Schmidt, for 

example, ï for a medical Doctor with a PhD who is a Professor in a teaching hospital. 

As an expedient, I have adopted the English system of only recording the personôs 

superior title which, in the above example, would be Prof. Schmidt. 
 

Honours or Membership of important societies, generally denoted in the form of 

post-nominal initials, i.e. immediately following the subjects names, (such as Sir 

Ernest Hotson K.C.S.I., O.B.E., F.R.P.S.L.). These are generally only found in 

formal biographical entries, such as can be found in my volume Philatelic and Postal 

Bookplates and in material I have quoted. They can be denoted by the appropriate 

initials, either with or without the full stops, and will be found without the full stops in 

the Abbreviations list below. 
 

Philatelic abbreviations which are in common use, often in the titles of periodicals, 

and are generally, therefore, self-evident even to non-English speakers; such as FDC, 

FIP, perf., TPO, wmk., etc. In spite of my considering them obvious, I have included 

them in the list of abbreviations for the sake of completeness*2. 
 

Company designations which are too long in their extended form to keep repeating. 

Since these are generally not well-known beyond their home countryôs own borders, I 

have taken the opportunity to add a basic explanation of their meaning. 
 

Latin terms  such as i.e.; etc.; e.g.; sic; and so forth, which I have found very useful in 

replacing whole phrases at times. 
 

Common abbreviations such as p.; pp.; Dr.; Jr.; etc., which I use to avoid frequent 

repetition. 
 

Symbols can occasionally be useful and these are given in their own list of meanings, 

preceding the list of abbreviations. 
 

Names. Abbreviations or short versions of names are never used in my works but 

since they may be used by others, they are included in the List of Shortened, 

Abbreviated and Pet Names, which can be found in The Philatelic Bibliophileôs 
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Companion. 
 

Shows. I have not provided explanations of the initials and acronyms use for stamp 

shows and exhibitions. 

 

The other category of abbreviation that I have used widely is the United States Postal Service 

codes for the American States. In order not to make this present list of abbreviations overly 

long and difficult to use, I have appended these State abbreviations in their own list following 

the main list of abbreviations. Similarly, Canadian Territoriesô and Australian Statesô 

abbreviations have been added as stand alone lists. 

 

As I began to add special features in my works, like document indexes in The Philatelic 

Bibliophileôs Companion, and material quoted from others, such as the Bierman biographical 

material from the web in Biographies of Philatelists and Dealers, I found that they used 

additional abbreviations that I was forced to include in my list. Although I occasionally 

reverted rarer abbreviations back to their full text to avoid having to include an abbreviation 

for a single use, this undoubtedly lead me away from the basic tenants to which I was 

attempting to adhere. Nevertheless, and in spite of this substantial list of abbreviations, I have 

tried hard to minimise the number of abbreviations I use regularly. 

 

Occasionally, I have felt the need to explain terms, particularly for users whose mother tongue 

is not English, which, although not abbreviations, have no other obvious place of refuge in 

this work. I have therefore used the abbreviation list to explain the English Sir, Latin ergo and 

German Graf, for example. 

 

In order to prevent myself from using different abbreviations for the same word and to ensure 

consistency between my different works, I have used the same list of abbreviations in all of 

them, irrespective of whether any specific abbreviation is used therein. 

____________________ 

 

*1 To those who would like to look into the problem of abbreviations further, I would 

recommend your reading James Negus: Philatelic Literature., James Bendon, 

Limassol, Cyprus, 1991, pp.1-13; and particularly pp.49-51 & 207-208. 

 

*2 Although these are not really within the purview of this Section, I have come across a 

list of French philatelic abbreviations that warrants a place in this work. Accordingly, 

I have noted it below: 

W. F. Wright:  French abbreviations., The Philatelic Magazine, March 1982, p.373. 

ü A concise list of abbreviations which are to be found in the French philatelic 

literature. Each entry is accompanied by the French equivalent and English 

translation. 

 

 

LIST OF SYMBOLS  
 

   é Used in material that is being quoted, to indicate that 

 there was additional text which it has not been 

 considered necessary to include. 

&c.  & etcetera. Used in English as a way of indicating that 

 other similar items could have been included. 

~ Approximately  or, when followed by a date, About. 

A$ Australian Dollar . Alternatively, it can be designated 
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 by the international code AUD. 

C$ Canadian Dollar. Alternatively, it can be designated 

 by the international code CAD. 
c/o Care of. (or in the care of) Used where someone is 

 authorised to stand in for a person or 

 organisation and receive material (such as mail 

 or goods) on their behalf. Before the advent of 

 word processors with their superscript and 

 subscript capability, it was frequently found as 

 c/o. 

*Date Date of birth. 

ÀDate Date of death. 

$ Dollar . The currency used in the United States of 

 America. Alternatively, it can be designated by 

 US$ or the international code USD. 

  Many other countries use their own dollar as 

 their unit of currency, the value of which may 

 differ greatly from that of the US dollar. In print, 

 except in their own country, the dollar symbol is 

 usually preceded by a country code (see A$ and 

 C$ above). 

ſ Equivalent. This is the international scientific symbol 

 used to indicate that two items are 

 interchangeable with each other. 

"  inch or inches. The shortest imperial measure of length. 

 I never use this abbreviation but have noticed it 

 in some of the material I have quoted. 

No Number. It is followed immediately by the numeral, 

 without a space between them. It should not be 

 used as a general abbreviation for the word 

 number within text. It is often substituted by 

 No., particularly before the advent of computers 

 with their superscript facility. 

Nos Numbers. It is followed immediately by the numeral 

 range, without a space between them. It should 

 not be used as a general abbreviation for the 

 word numbers within text. It is often substituted 

 by Nos., particularly before the advent of 

 computers with their superscript facility. 

# Number(s). This is an American abbreviation. 

In general, I do not use this abbreviation but 

have noticed it in some of the material I have 

quoted. However, I have used it in the table of 

auction named sale pseudonyms, where I 

included sale numbers as an afterthought and 

space was at a premium. 

£ Pound sterling. The currency currently used in the 

 United Kingdom and in certain dependencies and 

 colonies over the years. 

® Registered Trade Mark. This is an international 

 symbol indicating that the word to which it is 

 attached as a superscript suffix, has been 
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 officially recorded as denoting a specific product 

 or entity. 

/- Shilling(s). This symbol, preceded by a number, was 

 formerly used throughout the Sterling currency 

 area prior to decimalisation. The dash indicates 

 no pence and is replaced by the appropriate 

 number (not followed by the abbreviation d) 

 when the amount includes pence. For example 

 2/6 means 2 shillings and 6 pence and could be 

 equally shown as 2s 6d. 

 

Note:  Common currencies which are designated by letters alone will be found in the 

  list of abbreviations. 

 

 

LIST OF ABBREVIATIONS  
 

A 
a. D. außer Dienst. This is a German expression meaning 

 Retired. It is generally found used after senior 

 military titles. 

AB Aktiebolag. This is Swedish for Stock Company, the 

 equivalent of the English Limited Liability 

 Company. It is occasionally found in its extended 

 form as Aktiebolaget, which just means The 

 Stock Company. 

Ad hoc   A Latin phrase meaning for this. It generally signifies a 

     solution designed for a specific problem or task. 

Adm.   Admiral . 

AG   Aktiengesellschaft. This is German-speaking Swiss for

     Stock Corporation, the equivalent of the English 

     Limited Liability Company. 

Air Mar.  Air Marshall . 

Air V. -M.   Air Vice -Marshall . 

Ald.   Alderman. This is the English name for a member of a 

     municipal legislative body such as a town or city 

     council. 

APS   American Philatelic Society. 

APRL   American Philatelic Research Library. 

Archd.    Archdeacon. 

ARGE or ArGe  Arbeitsgemeinschaft. This is German for Working 

 Group, which is roughly equivalent to the British 

 Study Group. 

A/S Aktieselskap. This is the Danish for Stock Company,

 the equivalent of the English Limited Liability 

 Company. 

ASCII    American Standard Code for  Information  

     Interchange. It is generally used as an acronym 

     and is pronounced askee. ASCII is a code for 

     representing English characters as numbers, with 

     each character assigned a number from 0 to 127. 

     Most computers use ASCII codes to represent 
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     text, which makes it possible to transfer data 

     from one computer to another. 

 

 

B 
Bart.   Baronet. A British hereditary honour which is not part 

     of the peerage but entitles the holder to be called 

     Sir. 

BBC British Broadcasting Corporation. 

BEF Belgian Franc(s). The currency which pre-dated the 

 Euro in Belgium. 

biog biography. Used in brackets by the author (BJB) when 

 producing indexes, to indicate that the reference 

 to a person includes useful biographical data, 

 although it may fall short of being a full 

 biography. 

BJB   Brian John Birch . Although my comments are always 

     given in square brackets in order to distinguish 

     them from the regular text, I occasionally use my 

     initials as an indicator of my part in some  

     action. 

BNA   British North America . 

Brig.    Brigadier . 

Brig.-Gen.  Brigadier-General. 

Bros.   Brothers. It is only used in the titles of companies in 

     English-speaking countries. 

BS    Bachelor of Science. This abbreviation is used in the 

     USA. 

Bt.    Baronet. 

bv or BV Besloten Vennootschap. This is the Dutch (and 

 therefore Flemish) equivalent of the English 

 Limited Liability Company. It may be found with 

 or without a full stop after each letter. 

 

 

C 
c.    Sometimes found used incorrectly as an abbreviation for 

     circa, in material I have quoted. See ca. 

ca.    circa. This is the Latin for about. 

Cab.   Caballero. A Spanish term originally meaning knight 

     but now meaning gentleman of some rank. 

Can.   Canon. From the Latin Canonicus, meaning an 

     ecclesiastical person, being a member of a 

     chapter or body of clerics living according to 

     rule. 

Capt.   Captain. This abbreviation may be equally used for a 

     Captain in the army or of a ship. 

Card. Cardinal . 

Cav. Used in publications and merely transcribed by me. 

 Thought to be short for Cavalier ï possibly of 

 Italian origin. 

CBE   Commander of the Order of the British Empire. A 
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     British honour conferred for important services 

     rendered to the Crown. 

CD   Compact Disc or Compact Disk. A high density 

     storage media based on a 12cm diameter 

     reflective optical disc which can be written-to 

     and read by a laser. CDs can hold up to 650 

     megabytes of data in digital form and many 

     publications are available only in this format or 

     in the newer and even higher capacity DVD. A 

     pre-recorded CD is more-correctly called a CD- 

     ROM  ï CD-Read Only Memory. 

Cdr.   Commander. 

Cdt.   Commandant. 

Chev.   Chevalier. 

CHF The international symbol for the Swiss Franc. 

Cia. Compañía. This is Spanish for Company. 

   or 

 Companhia. This is Portuguese for Company. 

Cie. Compagnie. This is French for Company. The same 

 abbreviation is used following the names of 

 Dutch companies, with presumably the same 

 meaning. 

Cllr.  Councillor . This is the English name for a member of a 

 legislative body (or council) that governs a city 

 or municipality. 

Co.   Company. 

Col.   Colonel. 

Com.   Commodore. 

Crawford Catalogue An abbreviation generally used to denote the catalogue 

     of the philatelic section of the Earl of  

     Crawfordôs Library. ([E. D. Bacon]:  

     Bibliotheca Lindesiana Vol. VII: A Bibliography 

     of the Writings General Special and Periodical 

     Forming the Literature of Philately., Aberdeen 

     University Press, Aberdeen, UK, 1911,  

     xi+[462]pp. {Reprinted as: [E. D. Bacon]:  

     Catalogue of the Philatelic Library of the Earl of 

     Crawford, K.T., The Philatelic Literature  

     Society, London, UK, 1911, x+[462]pp. A  

     supplement was published as:- E. D. Bacon: 

     Supplement to the Catalogue of the Philatelic 

     Library of the Earl of Crawford, K.T., The  

     Philatelic Literature Society, London, UK, 1926, 

     v+[68]pp. An addenda was published as:- Sir 

     Edward D. Bacon: Addenda to the ñSupplement 

     to the Catalogue of the Philatelic Library of the 

     Earl of Crawford, K.T.ò., Supplement to The 

     London Philatelist, March 1938, 8 pp.} 

{Volume VII, complete with the Supplement and 

Addenda, was reprinted as: [E. D. Bacon]: 

Catalogue of the Crawford Library of Philatelic 

Literature at the British Library., The Printerôs 
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Stone, Fishkill, NY, USA, 1991, 

xii+[462]+v+68+8pp.} 

Ct. Count. An intermediate rank of nobility on the 

 Continent. Generally equivalent to the English 

 Earl, the wife of which is called a Countess, 

 there being no female equivalent of an Earl in 

 English nobility. 

 

D 
d. penny (or pence). Used in the Sterling currency area as 

 an abbreviation for the penny or its plural, 

 pence, prior to the conversion of the currency to 

 the decimal system. It may be found with or 

 without the full stop. Following decimalisation, 

 the abbreviation for the penny was changed to p. 

D. Don. This is a Spanish courtesy title given to gentlemen 

 and members of the nobility. Although its use is 

 not common nowadays, it can still be found in 

 older publications. 

D.Litt.  Doctor of Letters. See under Litt.D.  

Da Da. or Da Doña. This is a Spanish courtesy title given to ladies 

 and female members of the nobility. Although its 

 use is not common nowadays, it can still be 

 found in older and very formal publications. 

DFC Distinguished Flying Cross. A British military medal 

 awarded for exemplary gallantry during active 

 operations against the enemy in the air. 

DM  Deutschmark(s). The currency which pre-dated the 

 Euro in Germany. 

Doc. Doctor. This is really a colloquial or familiar shortening 

 of the title rather than a formal abbreviation. 

Dr.  Doctor. This title can equally be used by a Doctor of 

 medicine, anyone having the educational award 

 of Doctor of Philosophy (PhD), or the Degree of 

 Doctor of Divinity (DD) and certain other 

 academic awards. In Germany, for example, they 

 attempt to avoid this problem by using the 

 abbreviation Dr. med. 

Whilst, for the sake of clarity, I have tried to 

eliminate all non-medical titles since they are not 

universally used, I have no doubt that some will 

remain. Very occasionally, I have felt obliged to 

leave the title in place even though I was aware 

that the persons were not a medical doctors, 

simply because they were universally known by 

this title. e.g. Dr. Viner , who had a PhD. 

Dr. Ing.    Doctor of Engineering. See the explanation under Ing. 

     This is often used in Europe as a title. 

DVD Digital Versatile Disc but can often be found called a 

 Digital Video Disc. A new type of CD that 

holds  a minimum of 4.7 gigabytes and was developed 

 with enough capacity to hold a full-length film. 
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 A pre-recorded DVD is more-correctly called a 

 DVD-ROM  (-Read only memory). 

 

 

E 
e.g. exempli gratia. This is a Latin expression meaning for 

 the sake of example. 

e.K.   Eigenkapital. This is German for self-financed and  

     indicates that it is a one-man business. 

Eng.   Engineer. 

Eng.-Capt. Engineer Captain. 

ergo The Latin term for therefore. It is widely used in English 

 to demonstrate a link between two things or 

 events and replaces words and phrases like 

 hence, consequently, accordingly, for that 

 reason, etc. Although it is not an abbreviation, it 

 is included here for convenience. 

et al. et alia. This is a Latin expression meaning and the 

 others. Naturally, the Latin expression would 

 change in accordance with the gender of the 

 others in question: et alia for neutral, et alii  for 

 masculine and et aliae for feminine things, all of 

 which use the same abbreviation. 

et seq. et sequentes. This is a Latin expression meaning and 

 the following. It is used to shorten references 

 covering numerous sequential issues of a 

 periodical. 

etc. etcetera. This is a Latin term meaning and so on or and 

 so forth. 

 

 

F 
F Franc(s). The currency which pre-dated the Euro in 

 France. 

f.    folio. This is a Latin term meaning on the (next) page. 

     In use, f. has no space between it and the  

     preceding number. See also ff . 

Fa.   Firma . This is a German term meaning Firm or  

     Company. It is generally used immediately  

     before the name of the company. 

FDC   First Day Cover. 

fecit Created or executed. It is used after the name of the 

 artist or craftsman who produced the work of art 

 or piece of craftsmanship. 

ff.  folio. This is a Latin term meaning on the (next) page. It 

 is used to refer to the next page or pages in a 

 citation and as such is a synonym of et seq. 

 However, its usage has been extended to include 

 next sections, next paragraphs, etc. and even 

 subsequent issues of a periodical run or volumes 

 (years) of a series still continuing. 

In use, ff. has no space between it and the 
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 preceding number. 

f. is generally used to indicate a single page, etc. 

 or issue. 

I never use either of these abbreviations but have 

noticed them in some of the material I have 

quoted and translated. 

FIP Fédération Internationale de Philatélie. This is the 

 French name by which the International 

 Federation of Philately is generally known. 

Fleet-Surg.  Fleet-Surgeon. A senior medical rank in the British 

     Navy from 1875 to 1918. 

FLS   Fellow of the Linnean Society. Founded in 1788 and 

     taking its name from the Swedish naturalist  

     Carolus Linnaeus, it is the world's premier  

     society for the study and dissemination of  

     taxonomy and natural history. Important  

     scientists who are granted the honour of  

     Fellowship are allowed to use the letters FLS 

     after their name. 

Flt.-Lt.    Flight Lieutenant. 

Fr.   Father. This is a familiar way of referring to some  

     ordained clergy. The German equivalent is  

     Pfarrer . 

ñFranksò   An abbreviation generally used to denote the catalogue 

     of the Franks collection of bookplates. (E. R. J. 

     Gambier Howe: Catalogue of British and  

     American Book Plates Bequeathed to the  

     Trustees of the British Museum by Sir Augustus 

     Woolaston Franks, K.C.B., F.R.S., P.S.A.,  

     Litt.D., 3 Volumes, British Museum,  

     London, UK, 1903-1904.) 

Frhr.    Freiherr . This is a German title roughly equivalent to 

     the English Baron. Before 1919 it preceded the 

     name and is abbreviated in this document. After 

     1919, it tended to be placed within the name, 

     immediately before the family name. In those 

     cases, it is considered part of the name and given 

     in full. 

FRS   Fellow of the Royal Society. Founded in 1660, the  

     Royal Society of London for Improving  

     Natural Knowledge, known simply as the  

     Royal Society, is probably the oldest scientific 

     society in the world. Important scientists who are 

     granted the honour of Fellowship are allowed to 

     use the letters FRS after their name. 

ft.     foot or feet. An imperial measure equal to 12 inches or 

     305mm. 

FZS   Fellow of the Zoological Society of London. Founded 

     in 1826 to house a zoological collection and be 

     devoted to the worldwide conservation of  

     animals and their habitats, it is responsible for 

     London Zoo and Whipsnade Zoo. Important  
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     scientists who are granted the honour of  

     Fellowship are allowed to use the letters FZS 

     after their name. 

 

 

G 
GCIE    Knight Grand Commander of the Indian Empire. 

     This was the highest class of The Most Eminent 

     Order of the Indian Empire, which was created 

     in 1877 to reward British and native officials 

     who served with distinction in India. 

GCSI   Knight Grand Commander of the Star of India. This 

     was the highest class of The Most Exalted Order 

     of the Star of India, which was founded in 1861 

     to honour Indian Princes and Chiefs, as well as 

     British officers who had served with distinction 

     in India. 

Gen.   General. 

GM George Medal. A British honour awarded to civilians 

 for acts of great bravery. It is also awarded to 

 military personnel where military honours would 

 not normally be granted, such as acts of great 

 bravery not in presence of the enemy. 

GmbH Gesellschaft mit beschränkter Haftung. This is the 

 German equivalent of Limited Liability 

 Company. Such companies are incorporated, but 

 their shares are not publicly traded. 

GmbH & Co. KG  This is an organisation like a KG , but the entity with 

 unlimited liability is a GmbH instead of a 

 person. (See also KG ) 

GPO   General Post Office. The original name for the British 

     Post Office. 

Gr. Capt.   Group Captain. 

Graf  A former German title of nobility, equivalent to Earl in 

 English and Count on the Continent. All 

 privileges of the nobility were abolished in 

 Germany in 1919 and so today, it is considered 

 to be part of the personôs name. 

 

 

H 
HM    His Majestyôs or Her Majestyôs. Prefix used by many 

     British Government organisations whose  

     activities are carried out in the name of the  

     Monarch. 

Hnos.   Hermanos. Spanish abbreviation for Brothers.  

     Generally found in the names of firms and  

     equivalent to the English Bros. 

Hptm.   Hauptmann. A German word usually translated as  

     Captain when it is used as an officerôs rank in the 

     German, Austrian and Swiss armies. It also has 

     the dated meaning of Head man. 
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HRH His Royal Highness or Her Royal Highness. A style of 

 address reserved for certain members of the 

 British Royal Family. 

 

 

I  
i.e. id est. This is Latin expression meaning that is or in 

 other words. 

ibid. ibidem. This is a Latin term meaning in the same 

 place. It is used in references to refer to the last 

 work cited, to save re-typing the same details 

 again. 

illus illustration . Used in brackets by the author (BJB) when 

 producing indexes, to indicate that the reference 

 is to a person or periodical in an illustration. 

imperf.  imperforate. Any stamp which is found without  

  perforations or any other means to facilitate its 

  separation from the printed sheet. I do not use 

  this abbreviation but have noticed it in some of 

  the material I have quoted. 

Inc. Incorporated. This is the American equivalent of 

 Limited Liability Company. 

infra    Latin for below. It is generally used in text to call  

     readersô attention to something that follows in 

     the text. Sometimes preceded by vide ñseeò. This 

     is not a term that I use but I have noted it used by 

     others, whose work I have quoted. 

Ing.   This is the general abbreviation for professional  

     engineer in Continental Europe. It derives from

     the term for engineer in the appropriate 

     language, e.g. Ingénieur (France) or Ingenieur

     (Germany). This abbreviation is widely used in

     Europe as a title. It is often preceded by an 

     indication of the level attained, such as Dipl.  or

     Dr., which I have tended to leave out in order to 

     avoid confusion. 

 

 

J 
Jhr.    Jonkheer. (Belgium and Netherlands) It is an honorific 

     title used nowadays to indicate that someone 

     does belong to the nobility, but does not possess 

     a title. 

Jr.    Junior . Used to differentiate between a son and father 

     who both carry the same names. There is 

     normally a comma between the family name and 

     Jr. I have chosen to miss this out in all cases in 

     order not to cause confusion with the comma 

     used after the family name when the family 

     name provides the alphabetical order. 
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K 
Kan.   Kanonikus. From the Latin Canonicus, meaning an 

     ecclesiastical person, being a member of a 

     chapter or body of clerics living according to 

     rule. 

KCB Knight Commander of the Bath. This is the fourth 

 highest British order of Chivalry and is usually 

 awarded to senior Military Officers and Civil 

 Servants for services rendered to the Country. 

KCSI Knight Commander of the Order of the Star of 

 India . This is the senior order of chivalry 

 associated with the Empire of India and was 

 given for conspicuous service in India. 

KCVO  Knight Commander of the Royal Victorian Order. 

 This is the second highest class of the Royal 

 Victorian Order, membership of which is 

 conferred on those who have performed personal 

 service for the sovereign. 

KG  Kommanditgesellschaft. This is a German expression 

 meaning a partnership under a legal name. 

 There must be two partners, at least one of 

 limited liability and at least one of unlimited 

 liability. 

Kgl. Hoheit Königliche Hoheit. This is a German expression 

 meaning Royal Highness. 

 

 

L 
Litt.D.    Doctor of Letters. This is a university academic degree 

     above the Doctor of Philosophy (Ph.D.) and is 

     awarded in a number of countries, particularly 

     former British Colonies. The abbreviation is  

     derived from the Latin Litterarum doctor and 

     can also be denoted by D.Litt.  The degree is 

     awarded to candidates whose record of published 

     work and research shows long, conspicuous  

     ability and originality which constitutes a  

     distinguished and sustained achievement. 

Litt. dim.  Letters dimissory. A document granted by a bishop to 

 an individual, born or resident in his diocese, to 

 enable him to be ordained by another bishop, the 

 granting bishop having already established that 

 the individual was sufficiently qualified to be 

 ordained. 

Letters dimissory are also used to provide a 

testimonial by the bishop on behalf of a 

clergyman who was leaving his diocese to seek 

employment elsewhere. 

This is not an abbreviation that I use but I have 

noted it used by others, whose work I have 

quoted. 

LL.B.  Batchelor of Laws. An undergraduate degree in Law, 
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 originating in England. 

LLC  Limited Liability Company . A type of American 

 company. In the United States, Corporations 

 typically pay taxes, then distribute the profits via 

 dividends, on which the recipients must also pay 

 taxes. An LLC  allows for pass through taxation, 

 which means that the profit a company makes 

 goes directly to the owners on their tax forms, 

 even if the profits were not actually distributed. 

 Therefore, the profits are only taxed once. 

LLD    Doctor of Laws. An academic degree in Law. The  

     abbreviation derives from the Latin Legum  

     Doctor. Plural abbreviations in Latin are formed 

     by doubling the letter, hence the double L. 

Lt.     Lieutenant. 

Lt. -Cdr.    Lieutenant-Commander. 

Lt. -Col.   Lieutenant-Colonel. 

Ltd.  Limited . This is the English short form of Limited 

 Liability Company. It is used in many countries, 

 notably former British colonies. 

LVO    Lieutenant of the Royal Victorian Order. A British 

     honour given for personal service to the  

     Sovereign, any members of their family, or any 

     of their Viceroys. 

 

 

M 
M.    Messieur. French equivalent to the English Mr.  It is 

     frequently found followed by the personôs family 

     name and can easily be mistaken for the initial of 

     his forename. 

M.D.   Doctor of Medicine. From the Latin Medicinae Doctor 

     meaning Doctor of Medicine. It is sometimes 

     written today as MD , i.e. without the period after 

     each letter. 

Maj.    Major . 

Maj. Gen.  Major General . 

MBE   Member of the Most Excellent Order of the British 

     Empire. An honour given to those who have 

     performed notable service for, or on behalf of, 

     the United Kingdom 

Mlle.    Mademoiselle. French equivalent to the English Miss. 

MM.    Messieurs. French equivalent to the English Messrs. 

Mme. or Mme  Madame. French equivalent to the English Mrs  

MP   Member of Parliament. Generally relates to the UK 

     only. 

 

 

N 
n.d.   no date. This means that the publication carries no  

     indication as to when it was published. Where 

     the date can be determined from the text, it is 
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     given in square brackets. 

n.p.  no place. This means that the publication carries no  

  indication as to where it was published. 

n.pp. no pagination. This means that the publication carries 

 no printed page numbers. Where a count has 

 been done, the number of pages, or the page 

 number, is given in square brackets. 

n/a   not applicable. 

Nachf.   Nachfolger. German for Successor. This term is used at 

     the end of company names to indicate that the 

     present company has succeeded the previous 

     company of the same name. 

nee This is the English equivalent of the French née,  

  meaning a womanôs previous or family name 

  before marriage. Also known as her maiden  

  name. The French version with an accent, is  

  sometimes found used incorrectly in English 

  writings I have quoted. 

No or No. Abbreviation for Number when followed immediately 

 by the numeral, without a space between them. It 

 should not be used as a general abbreviation for 

 the word number in text. No. was generally used 

 before the advent of computers with their 

 superscript facility. 

Nos or Nos. Abbreviation for Numbers when followed immediately 

 by the numeral range, without a space between 

 them. It should not be used as a general 

 abbreviation for the word numbers in text. Nos. 

 was generally used before the advent of 

 computers with their superscript facility. 

 

 

O 
OBE   Officer of the Order of the British Empire . This is 

     an order of chivalry to recognise those who made 

     a significant and valuable contribution to the 

     British Nation. 

Oblt.   Oberleutnant. A German military rank used by all three 

     of the countryôs services. It is translated as  

     Senior Lieutenant and is roughly equivalent to 

     First Lieutenant in the British Army. 

OCR   Optical character recognition. Software that allows 

     scanned images of printed text to be recognised 

     and made available in word processing software 

     so that it can be edited on computer. 

op. cit.   opus citatum. This is a Latin expression meaning that 

     the work has been cited and thus the reader can 

     find the full citation elsewhere. It is used to  

     avoid providing a complete citation of a work in  

     several places. It is normally found following the 

     name of the author whose work is being cited. 

     This is not a term that I use but I have noted it 
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     used by others, whose work I have quoted. 

OSS   Office of Strategic Services. This was a United States 

     intelligence agency formed during World War II 

     to coordinate espionage activities behind enemy 

     lines for the United States Armed Forces. It was 

     a predecessor of the Central Intelligence Agency 

     (CIA). 

Oy   Osakeyhtiö. This is Finnish equivalent of Limited  

     Company. 

OYJ   Julkinen osakeyhtiö. This is used in Finland to denote 

a      publicly traded company with the owners having 

     limited liability. It is equivalent to the UKôs plc. 

 

 

P 
p.    page number, if followed by a number. 

   or 

    page, if preceded by the number 1. 

P.O. or P. O.  Post Office. This abbreviation is primarily found in  

      addresses involving a Post Office Box. 

pdf portable document format. It was developed by Adobe 

 Systems to make it possible to send formatted 

 documents and have them appear on the 

 recipientôs computer as they were intended. In 

 order to view a pdf file (i.e. with the extension 

 .pdf), one needs Adobe Reader, a free 

 application distributed by Adobe Systems. 

per se  This is not an abbreviation. It is a Latin phrase meaning 

  in itself. 

perf.  perforated. Any stamp which is found with perforations 

  to facilitate its separation from the printed sheet. 

  I do not use this abbreviation but have noticed it 

  in some of the material I have quoted. 

photo photograph. Used in brackets by the author (BJB) when 

 producing indexes, to indicate that the reference 

 is to a photograph containing a picture of the 

 person named. 

plc   Public limited company. This is used in the UK to  

      denote a publicly traded company with the  

      owners having limited liability. A plc must have 

      at least £50,000 in authorized capital. It is also 

      used in Eire and some other countries. 

pp.   pages. 

Prof.   Professor. 

PSA   President of the Society of Antiquaries. Presidents are 

     allowed to use these post-nominal letters during 

     their term of office. Former Presidents are  

     accorded the post-nominal letters Hon.-VPSA 

     (Honorary Vice-President). 

pt.    point. The usual unit for measuring font size on a  

     printed page. Nowadays, the traditional point 

     has been supplanted by the desktop publishing 
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     point (also called the PostScript point) which 

     was rounded to 72 points to the inch (= 0.3527 

     mm). In either system, there are 12 points to the 

     pica. 

The general text in my works is 12 pt., with 

headings in 16 pt. or 14 pt. I also use 10 pt. 

occasionally and 8 pt. for the reverse of the title 

page, when there is insufficient space to use any 

other font size and still have all of the text on a 

single page. (BJB) 

 Sixteen point: 16 pt.: Boldface 
 Fourteen point: 14 pt.: Boldface 
 Twelve point: 12 pt.: Boldface 
 Ten point: 10 pt.: Boldface 
 Eight point: 8 pt.: Boldface 

Pte.   Private. This is used in Singapore to designate a  

     Private Company, i.e. the shares are held by an 

     individual or small group and are not listed on a 

     stock exchange. 

Pty. Proprietary . This is used in Australia, Singapore and 

 South Africa is the equivalent of Limited 

 Company. 

 

 

Q 
q.v. quid videt. This is a Latin expression meaning which 

 see. It is used to indicate that more information 

 can be found under the heading that precedes the 

 abbreviation. 

 

 

R 
R. Adm.   Rear Admiral . 

RAAF   Royal Australian Air Force. 

RAF   Royal Air Force. 

Raj.   Rajah. A title conferred on a chief or ruler in India and 

     the East Indies 

Retd. Retired. 

Rev.   Reverend. 

RN Royal Navy. This abbreviation is used after a personôs 

 name, generally to indicate the relevant branch 

 of the services, where their rank is common to 

 two or more of the services. For Example, the 

 rank of Captain is common to the Army, Navy 

 and Merchant Marine. 

RPSL Royal Philatelic Society London. For many years the 

 Societyôs name was shown as Royal Philatelic 

 Society, London but the comma was dropped 

 recently. 

Rt. Hon. Right Honourable. An honorific prefix that is 

 traditionally applied to certain people in the 

 United Kingdom and many other English-
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 speaking former colonies, generally senior 

 politicians and some nobles. 

 

 

S 
s. shilling(s). Used prior to decimalisation, with or without 

 the full stop, in the Sterling currency area as an 

 abbreviation for the shilling. Shillings could also 

 be denoted by adding the symbol /- (or 

 incorrectly /=) after the number of shillings. See 

 the example under Symbols above. 

SA Societe Anónima. This is the Portuguese and Mexican 

 equivalent to Limited Liability Company. 

SA Société Anonyme. This is the Belgian equivalent to 

 Limited Liability Company. 

This abbreviation is also used in Switzerland, 

presumably with the same meaning 

Sen. Senator. A politician who is a member of the Senate. 

 Widely used as a title, especially in the United 

 States of America. 

sic sicut. This is a Latin term meaning thus or just as that. 

 In writing, it is placed within square brackets and 

 usually italicized [sic] to indicate that an 

 incorrect or unusual spelling, phrase, 

 punctuation, or other preceding quoted material, 

 has been reproduced verbatim from the original 

 and is not a transcription error. 

Sgt. Maj.   Sergeant Major. 

Sir A title of respect used before the name of knight or 

 baronet 

SpA   Società per Azioni. This is an Italian Joint Stock  

     Company, where the share capital is divided into 

     a number of shares. It can be found with and 

     without full stops after the letters. 

Squad. Ldr.  Squadron Leader. 

Sr.    Senior. Used to differentiate between a son and father 

     who both carry the same names. There is  

     often a comma between the family name and 

     Sr. I have chosen to miss this out in all cases in 

     order not to cause confusion with the comma 

     used after the family name, when the family 

     name provides the alphabetical order. 

 

srl Società a Responsabilità Limitata. This is the Italian 

 equivalent of Limited Liability Company. 

Sub.-Lt.    Sub.-Lieutenant. 

supra   Latin for above. It is generally used in text to call  

     readersô attention to something mentioned  

     previously in the text. Sometimes preceded by 

     vide ñseeò. This is not a term that I use but I have 

     noted it used by others, whose work I have 

     quoted. 
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Surg.   Surgeon. 

Surg.-Capt.  Surgeon-Captain. 

Surg.-Gen.  Surgeon-General. 

 

 

T 
 

TPO   Travelling Post Office. 

 

 

U 
 

UPU   Universal Postal Union = Union Postal Universal. 

USB   Universal Serial Bus. A standard cable connection  

     interface port on personal computers and similar  

     electronic devices. USB ports allow stand-alone  

     electronic devices to be connected via cables to a  

     computer (or to each other) and can also supply 

     electric power through the cable to devices  

     without their own power source. 

 

 

V 
V.-Adm.   Vice-Admiral . 

V.-Rev.   Very Reverend. A title of respect for various  

     ecclesiastical officials 

VAT    Value Added Tax 

Vcte.   Viscount (English) or Vicomte. (French) 

Ve or Vve   Veuve. French for widow. It is found in the names of 

     firms where the widow has continued the  

     business of her late husband. The Berger- 

     Levrault  publishing company of Strasbourg  

     being the relevant example in philately. These 

     abbreviations are sometimes found as Ve and Vve 

     respectively. 

 

 

W 
W.-Cdr.    Wing-Commander. 

wmk.   watermark . A faint design impressed in some paper 

     during manufacture, that is visible when held 

     against the light. It was originally intended to 

     identify the paper maker but in stamps was a 

     security measure. 

WO   Warrant Officer . A military rank between a non- 

     commissioned officer and a commissioned  

     officer. 

 

 

X 
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Y 
 

 

Z 
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ABBREVIATIONS FOR AMERICAN STATES  
 

& POSSESSIONS 
 

(As used by the United States Postal Service) 
 

 

AL    Alabama 

AK    Alaska 

AS   American Samoa 

AR   Arkansas 

AZ    Arizona 

 

CA   California  

CO   Colorado 

CT   Connecticut 

 

DC   District of Columbia  

DE   Delaware 

 

FL    Florida  

FM    Federated States of Micronesia 

 

GA   Georgia 

GU   Guam 

 

HI    Hawaii 

 

IA    Iowa 

ID    Idaho 

IL    Illinois  

IN    Indiana 

 

KS   Kansas 

KY    Kentucky 

 

LA    Louisiana 

 

MA    Massachusetts 

MD   Maryland  

ME   Maine 

MH    Marshall Islands 

MI    Michigan 

MN   Minnesota 

MO   Missouri 

MP   Northern Mariana Islands 

MS   Mississippi 

MT    Montana 
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NC   North Carolina  

ND   North Dakota 

NE   Nebraska 

NH   New Hampshire 

NJ   New Jersey 

NM   New Mexico 

NV   Nevada 

NY   New York 

 

OH   Ohio 

OK   Oklahoma 

OR   Oregon 

 

PA   Pennsylvania 

PR   Puerto Rico 

PW   Palau 

 

RI    Rhode Island 

 

SC   South Carolina 

SD   South Dakota 

 

TN   Tennessee 

TX   Texas 

 

UT   Utah 

 

VA   Virginia  

VI    Virgin Islands 

VT   Vermont 

 

WA   Washington 

WV   West Virginia 

WI    Wisconsin 

WY   Wyoming 
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ABBREVIATIONS FOR AUSTRALIAN STATES  & TERRITORIES  
 

ACT   Australian Capital Territory  

 

NSW  New South Wales 

 

NT   Northern Territory  

 

QLD  Queensland 

 

SA   South Australia 

 

TAS  Tasmania 

 

VIC   Victoria  

 

WA  Western Australia 

 

 

ABBREVIATIONS FOR CANADIAN PROVINCES  & TERRITORIES  
 

Alta.  Alberta  

 

B.C.  British Columbia  

 

Man.  Manitoba 

 

N.B.  New Brunswick 

 

Nfld.  Newfoundland & Labrador  

 

N.S.  Nova Scotia 

 

NV   Nunavut 

 

N.W.T.  North West Territories  

 

Ont.  Ontario  

 

P.E.I.  Prince Edward Island 

 

Que.  Quebec 

 

Sask.  Saskatchewan 

 

Y.T.  Yukon 
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PHILATELIC BOOKPLATES  
 

INTRODUCTION  
 

This Section is intended to be somewhat more than either a collection of biographies of 

bibliophiles who have had their own bookplates or an illustrated list of bookplates. It is a 

compilation of everything which is known about individuals and their philatelic bookplates 

with a concise biography of their owners and details of the libraries in which the bookplates 

were placed. 

 

The bookplates are listed in an alphabetical sequence under the ownerôs family name or the 

full name of an organisation or corporate body. An exception to this is with German Societies, 

the names of many of which begin with Arbeitsgemeinschaft (abbreviated in many instances 

as ArGe) (i.e.Working Group or Club in English). These will be found under the name of the 

specialty involved in order to avoid inumerable entries under Arbeitsgemeinschaft. 

Wherever possible, the bookplates are illustrated life-size although in some instances, where 

the illustration has been taken from a publication, the size is not known. The size of the 

bookplate is given in millimetres, measured from the edge of the paper not the edge of the 

design, the order being vertical dimension by horizontal dimension. I accept that the paper on 

which the designs are imprinted can vary in size by a millimetre or two but my early efforts to 

measure the size of the design were thwarted by the great variation in outlines. See my own 

design, where the trident extends beyond the top border, as an example. For those owners and 

libraries whose bookplate is in the form of a rubber stamp, the dimensions have been taken 

from the extremities of the image. 

 

The letter under each bookplate indicates whether I have an original (o) or photocopy (p) of 

the bookplate. Since I am very reluctant to damage any worthwhile book by removing its 

bookplate, a great many of the bookplates I hold are in the form of photocopies. 

 

All of the information I have been able to discover about the bookplate is included in the 

entry (at least it will be if I live that long). This varies from a brief description to exhaustive 

details including much on the heraldry involved. Appendix 5 gives a brief history of heraldry 

and brief details of its rules. I have tried to provide a translation of mottos in foreign 

languages but in most cases, I can give no guarantee as to their accuracy. 

 

The text that follows, includes the briefest of biographies, dwelling mainly on the ownerôs 

interests as a bibliophile together with details about their library. Where the entries are for 

those who collect bookplates as well as being philatelists, the number of their non-philatelic 

bookplates may well greatly outnumber the philatelic ones. When this becomes excessive, I 

have relegated their non-philatelic bookplates to an appendix in order not to clog-up the 

philatelic part of the work. I apologise in advance that the appendices are not in alphabetical 

order, they were created as required not in a logical fashion. 

 

It is acknowledged that some bookplates illustrated may not be from philatelists even when 

they have been found in philatelic publications or have what seems to me to be a philatelic or 

postal theme. Hopefully, such instances of uncertainty will become fewer as I research the 

respective biographies. 

 



82 

AAAA  
 

 

 

 

 

A., N.            
 

The Book Stamp 

 

The design, created by a rubber 

stamp, shows the initials N. A. 

relating to the owner, in a circle. 

In this case, it is impressed in 

blue ink on the bookplate of an 

earlier owner of the book. 

 

 

Biography 

 

This ownerôs initial stamp was 

found  on many  of  the books in  

 

 
 

Size: 13mm diameter (p) 
 

 

 
 

Cover of the auction catalogue that included the 

Alicante Library  

Schwankeôs sale of the Alicante Library(1) in 

March 2000. In fact, it can be seen on the title 

pages of many of the books illustrated in the 

auction catalogue. It can therefore be 

assumed that the owner of the book stamp 

and Alicante are the same person. Sabine 

Schwanke(2) confirmed this, adding that the 

library belonged to a collector from Alicante, 

which was what the A stood for. The N 

represented part of the collectorôs name. 

 

 

The Library  

 

According to the introductory notes, the 

Alicante Library consisted of about 2000 

titles. It contained almost all the rarities 

expected in an important collection of 

philatelic literature, having many of the 

popular standard works, a collection of short 

articles and some specialized literature. 

Special reference was also made to the 

Mediterranean and Latin American areas 

which were heavily-represented. Schwankeôs  

letter(2) said that the owner was still an active collector and had retained a specialised library. 

 

 


